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Esse instincto que faz a pomba, — symbolo da paz em 
todos os tempos—wir comer à nossa mão, chama-se 
confiança. 

Para desfructar uma saude perfeita, o symbolo da paz é o 
sello BAYER gue distingue a Cafiaspirina, 


o remedio de confiança 


contra as dáres de cabeça, dentes, ouvidos; enxaquecas, 
nevralgias; colicas das senhoras; resiriados, etc. 
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Ao mesmo tempo que 
allimia a dór, levanta as 
forças, sem prejudicar 
O organismo, » » » 


CAFIASPIRINA 





1) Femedio de 





O escrivão de casamentos” 


(Para 


ANIPho) estixe em Gloria de Goytã, no início 
de minha carmesiva cómo juiz municipal, 
fiz um bom camázuda, O escrivão de ca- 
samentos. O mesmo Augusto Prudente 

ue as poa linhas daquella magiissima cóluni- 
“e de jornal me annunsiavam ter morsido de 
dente, em pleno exersicio de suas fameções. O 
misto da notioia, dada a minha afeição 
Delo monto, emocionou-me bastante, Por momen- 
* julguei vêr na minha frente a sua figura gor- 
da, eternamente susila, com 6 rosto muita 

thai de sangue destacando-se dá esbelleira gri- 
Re mettida em sen infalliwel tegno einzento 
1 riseadinho e mostzando sempre q Heira 
"dentes cariados, num soórziso alegro, sympa- 
o acolhedor, que servia bem de espelho a sua 
expansiva. Fizamó-nos intimos desde o dia 

| tem “Minha chegada áquella cidade, e, isso parque 
| elle quem me preparam a casinha que mandei 
Mipar e quem orientou, nós primeiros dias, a 
ink ih inexperiontia ale rapaz gue bas dos bancos 





niiótis. E durante às quero amnos que pas 


À naquelle ambiente rustico do sertão, o meu 
aii interesse foi estudar au forga moral que 0 
“m earaeter de homem prabp e honesto exercia 
tibro aquela gente simples e bôa, Augusto Bra- 
te era o amigo para todos as occasthes. O con- 
fé, tambem, de toda festa, de toda brinca- 
sê tantbem, o consolador extromuso de to- 
04 transes, o conselheiro fio] de todas as si- 
Des melindrosas. 
I Roi o amigo que fiz em Gloria de Goytá. 
nora esse 6 Yonerinito cidadão” a que se refe 
[ia ao Jornal em meta duzia de elogios posthumos. 
io destacava para os meus olhos estaticos de 
lonado, entre os demais adjostivos banaes 
Que procuravam ornar o sem caracter, aquel- 
« Olteiro, simples, tolo, quasi. desinteressante 
Quem não contuinesse q sua novella, mas que 
im De fog recordar wma das nossas conversas num 
plitimos dias que passúmes juntos. 
de O por uma tarde escaldante, bem sertaneja, 
aa têm polido, nuvens esfiapadas e sol vigoroso 
“lin otra em rectangulos perfeitos por dentro da 
e nha de frente da casa de Augusto, onde fune- 
Em ms O sem carioso. Estávamos sós naquelle 
dera amocmacndo, no meio do mobiliario 
O, composto de mesas altas, tamboretes com 
Sentos de couro, duas estantes onde se arruma- 











quer 





Danilo Ramires) 


vam os livoos grandes de lombadas vistosas Ea, 

saboreando pre guicosamente as nobisias abriza- 

das vimstas pelos jornães de Recife; elle, ar-. 

rasto com cuidado à sua gayeta de papeis . 
== Nuito semuigo hoje? 

=P; então, doutor! Esta gemto acabo mais de 
se casar! Mez de festa é isto mesmo. Não ha 
feijão caro, não ha céces, não ha médo de Lam- 
peão. que empates. 

(A nessa intimidade: estabelecendo o trata 
mento recipreco de você entre nós dais, não aba 
Ha o costime de Augusto em me chamar, vez ou 
outra de doutor). | 
= E vo, por testar do casamento de tanta. 











gente, não guiz arrandar tambem o sem, heint E 





== Ah! quão não! Deus quando me batem no 
mundo foi pura unir os outros... Os outros, só 
Mesmo porque, quem havia de ser o escrixão de 
Eae PronEIo casamento? 

E ensaiou um sorriso apagado, gue não foi 
igual nos que vivitm peremmemente em sem rosto, 
Depois, fioou sério, Muito sério, Como nunca 
o tinha visto. E, mudando de entono na voz, 
dissemine, em contidéisias 

— Como sabe, tola essa gente de Gloria de 
Goytá se casou aqui nesta sala. Paes, filhos e, 
agora, netos. Trez gerações, já. Aquollas livros 
ah são quem sabe contar melhor a historia de 
maha profissão. Si os tivesse tempo de ler! 


Até minha noiva não quiz fazer excepção... 


-— Sua noiva? E você já foi noivo, Augusto? 

— Sim. dá, Ha muito tempo. Quando Gloria 
de Goytá não exa mais que um punhado de casas 
em tomo da maíriz... us RAE CORO 
pouso do Reeife, recem-nomeado para este lugar- 
zinho que q innevação a casamento civil havia 
crendo... Vivia aqui bancando rico, “pitite da 
cidade”, todo dandy em minhas bôas roupas de 
cnsemitas, em meu elegante chapéo de cáco, mui- 
to em moda na época, E não sei porqne, talvez 
mesmo por causa de minha posição, 1 nas 
graças de “is Dôres”. Maxia das Dôzés. Uma 
morena bem bonita, bem feitigeira, bem do ser-. 
tão, não sabe? Uma dessas ereaturas de guem a | 
gente gosta logo que ve. 6 meti amor texe todos 
os a tos romanticos de qualquer pal- 
xão. Mas: cadê coragem pra dizer? Foi ella, 
sempre “pimenta”, quem demon “primeiro 
(Continda na pog. stguinte) 
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= (tiro. Reduziste esta con- 
veneida, Mudors.. 

Barton tomei a defesa da Irmã: 

— Sj V. tivesse visto as maravi- 
lhosãs mãos de Sue, não tenia dito 
tamanha asneira, Major, Vamos, 


Percebi que era mais que evi- 


'dento que eu tinha sido aceeito 
“como fazendo parte da família. 


sem saber porque, fiquei contente 
som aguiblo. Leila dlaseeme que 
Barton estava estadando advoca- 


“cela. O interessado negou que ti- 
vegse tal Inclinação. 


E, car o meu protesto, 


Ha E se dos é 
Ts rude 


& 4) EV, É id 


Ep RA À ração 









LAURO MENDES 


Lerntindação do número anterior) 


— Não. Que pensa sobe o exer: 
cito, Major Laneing! Eu prétendo 
substituir o pupre nã famiila,.. 

= Oh, não! — resprodoeu Leila. 
= Hrevêmento teremos outro of- 
ficial na familia... 

Aquálio acordoume, e eu ia laa- 
quando Sue 
me obsegulon com um olhar al- 
iucinante, enehondo meu prato de 
biscoitos. El como que movidos pe- 
la mesma mala, levantaramsso to- 
dos da mesa, deixandome só com 





="—-—zxaic- Dl 4 
=Brtão, V. é solteiro, mar 
EB viveu com um cãó? 

"Oh, Suc, um homem coma 
não fica solteiro a vida toda Pl 
pecidende. V. posle crermê. 

= Mas into é com O senhor 
Não commigo. Tenho medo 
ser solteira e não suber contei, 
Fambem não neho que post E 
sosinha, de não poder : pia 
porgue muitas coisas que É 
fnzer não poderoi consegue, MH 


Jue: Suas primeiras palavras ator 
dotes 
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mãe ucha o contranio. . 





O ESCRIVÃO DE CASAMENTOS -F(Continuaçã o) 


que me queria bem. E nós pegamos num namoro 
que fez época aqui na cidade. a PED sabia 
que nós conversavamos escandalesamento todas 
as noites no postigo da casa della, que pretendia- 





“mos nos casar no fim do anno e gue em já tinha 


esta casinha preparada esperando a dona... 
Mas, Braças a Deus, La diam soube o motivo 


ARTIGOS ESPECIAIS 
ALGODÃO, LINHO E SEDA 


PARA TRABALHOS DE SENHORA 
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tel... 


| Quetor de 


preliendeu à feaquera feminina de sui, 


por que “úls Dôres” se casou tão pricipitada 
mente com ouíro, mezes depois. Ninguem noto | 
que eu começe a perceber lago após a pr 
phase de noivado. “Dis Dôres” fugia de Rr A 
Piaha sempre os olhos vermelhos de chorar- 
zia-me não poder dormir a noite inteira. Ee 
sando sem saber em que. Na morte. No luto: 
No dia em que eu chegasse a odiál-a. pp 
E por isto mesmo, quiz sanar 0: . 

viando o enlages... 

— Talvez uma necessidade organica, muito 
natural na idade. 
— Foi o que julenei, dontor. Tanto que Eco, 
tánde ho falei do Inbaito. Estava tudo preP 
rado. A nossa casa, o enxoval della, atá 08 Po 
peis... Casar-nosiamos dentro de um mezs ão 
para o meu espanto, ella disse que não. ger 
meresta mais ser minha. Que não podi ar 
entrar núma igreja vestida de branco, mo 
com flores de laranjeira, como as. outras. dar” a 
tinha feito uma doidice, uma loucura, UM ig 
pensar”, e que fôra abandonada pelo homem 40 
lhe promeitêra levála para bem longe: part pá ” 
Recife, ou mais além, para as terras que Es 
o sen sonho encantado e para onde ella 1uB 
poderia ir comnieo Si eu não He a 
Augusto Prudento (bemdito nome), term ng e 
a desgraça minha e della naquella tarde. - 
a-iá estrangulado ai mesmo, como ella: eo 
me supplicou num paroxismo de arrependime” 

















Mas dominei-me. Detiveme no primeiro pi pe 
Eu gostava muito della, doutor. E prometi di 
à que talvez vôrê não-promefteiseo No AS 
guinte, parti 4 procura do ouéro homem, 
“Ps Dôres”. Riudiculo, asp 


— Já sei. Você preferiu vingar-se e. 00 


rr E Me 





res” p perdoqu-a, não foi? 
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Bro cego 

"0h, Sus. Mesmo sendose um 

ato como eu, E: tem um ou 
E 


Ab! venha commigo,.. 
Bublmos pars a sala do visitas, 
ide um plano dormituva a um 
Suo senton-se e tocou SEA» 
Pile Midi d'un Fauno”, e verifi- 
| que os mystentos elassicos da 
ça me eram revelados sob o 
maravilhoso dos seus dedos, 
nã tambem uma rhapesodia 
hittara, que me transportou ás 
qeldes romanticas e quasi irrenas 
à, bater de malhos, sussurros de 














tes. Tocou depods uma com- 
Da to ca e pareceu;me que os 
dis “o lhos de esmeralda compu- 
tm para thim a melodia suave 

é eu via fugir pela janella aber- 
E Em accordes sonoros que retra- 


to Onciusão) — 


| De 


E E = 
É — 
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N Al Hemsto. 


e reparar o nm 
he da, a dois Kilometro: 
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à. maneira, sed 


ms 
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++. O destino, hein? 


dm by mi E E a : 





A É his 
e “ei indagar: 


a ar hai a] 
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E E rerdõéi a ambos, De modo algum eu lan- 
| na desgraça, no escandalo, o nome de “das 
Es” já tão compromettido em Gloria de Goytá 
Vando no principio de seu namoro commigo. 

dhi, sim, em busca de meu rival, mas, para fa- 
É voltar, para obrigál.o a ser o marido da 
Cher q quem tinha feito mal... 


| 7 Você é mesmo tm homem fóra do commum, 


O nto gia É io fino ra a 


à Sou um homem original! Mas como ia di- 
ndo, - Não me foi difficil o trabalho de pro- 
RE O  homeuzinho é menos ainda o de conven- 

Encontros em sua Ta- 






ido as bbberidendsa do seu seto tnesloncado 
N Sua alma havia aualguer coisa de arepaado 





hot agido por tuna paixão biute, sem freios 
ip ivada pela belleza de “das Dôres” e 
Pa E nte o fasto della já ser minha noiva. Poi 
« Não poude resistir. E procurou venser- 

luzindo-a, tentando-a 





| E, doutor, aa num 

ido qualquer, entroume aqui no eartorio. 
Rá de branco coberta de flores de laranjeira, a 
Ee gue foi minha e que vinha se casar com 


| phys ja de Angusto se abri- 
É. Em soreisso igual ao que servira de prologo 
ição. Naturalmente dando já por finda a 
ustoria. Mas en, ainda não satisfeito, pro- 


a TEN Ci DÁ É 


Fon. FON 


tavam o mubmurejo dos rlos ser- 
penteantes e o chilrear váariogado 
dos roúuxinões. Quando ella ter- 
minou, achotme ifnexplicavelmente 
setitado ao seu lado, na banqueta. 

-— Sue, tu és um genlo, — fol 


É logo n seguir absoldmos o COB 
tumsiro dialogo de trivialidade 
usado na familia: “ff, não sou, 
eu sei que és, não, não sou, ete.”, 
terminando pelo laconlco e decisi- 
vo, “ext bem eu sou”, accrescen- 
tado de um pedido de que, “El eu 
era realmente um amigo, que fi- 
zesso mimãe Jevons deixála só 
comigo”. 


— 
| 


Lago & seguir vo dialogo ante 
rior, Mrs. Jevrons irrompen na sa- 


— Ella... Depois... Ab! 


















Chetes ds clinica: 
ondido e espé 


Dóres do utero e dos ovarios. 














dolorosas, hemornhagias, eto, 


Plastica dos seios e dos orgãos gentto-urinarios. | 
Manchas e signaes da faca. 


Das 127 és gos mora 


CONSULTORIO MED; MEDICO DO LEME 


RUA SALVADOR CORRÊA 51 
eTeta.: 7+ 2352 a 7- 4229 


Socserros Lirgentes 
— Consultas das 8 da manhã ás 10 da nolts— 
Chamados à domicílio a qualquer hora da noite 
ULTRA-VIOLETA para tratamento da palle 
e das creanças a 10$ a applicação. 
PREÇOS 


— CONSULTAS A 
NE depoist Eat Ainda vive Toi tai no “Aplicação de + infecções no alcance do todas 


tante para o dia Inteiro. 
Barton confiou-me, então, o seu 
grande sonho: ser caçador, embre- 
nharse nas selvas africanas e ser 
um segundo “Trder-Horn". An- 
siava pelo dia em que em uma ar- l 
maditha sua cabtiso o primeiro ele- | 
phante, e erivou-me então de per- 
guntas sobre a techulca venatoria 
empregada naqueles transes., 
Ficou interessadissimo quando 
soube que eu tambem JA me tinha 
dedicado a esse genero de sport, 


(Conituida na pag. seguinte) 


O ESCRIvVÃ O DE CASAMENTOS 


Sim! Mora na, 
mesma propriedae em gue fui encontrar o ma-. 
rido, hoje morto, Tem uma porção de garótos 
que são já um punhado de rapazes e de moças. 
Uma dellas é noiva. A mais velha, E vem gual- 
quer dia desses se casar tambem aqui... 


Hriron Na 


INSTITUTO DE UROLOGIA | 
DO RIO DE JANEIRO 
RUA BUENOS AIRES, 85 - IV ANDAR 
Dbhrector: DR. EDSON AMARAL 
DRS, ARLINDO 
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— sava tanto no meu “Why”. 


Decessidades. É) 


dd ai 


era 





depois da guerta, quedandoso Ho 
quiaberto quando lhe disse que 
abandonára o exercito pura ir á 
Africa. 


Na situação em quo me encos- 
traea. solteiro e sem mea habitual 
companheiro, ereto que nenham 
homem desediva mails à guerça do 
que eu. Mas, haventa logar para 
butra guerrik! Haventia mais ho- 
Hiens pira morrer? A vida se ti 
pia tornado uma gymnastica com- 
pllcauda, com setenta por cento da 
população do mundo pagando im- 
postos pata o resto. Somente al- 
guns como eu tinham a felicida- 
de do, cada tim do -anto saccar 
a mais sobre o seu credito e pro 
eurar um recanto delislogo para 
descansar. O dinheiro de que dis- 
punha era demais para minhas 
sl Barton tinhã 
tanto empenho em Ir seguir uma 
córreira com que sonhava, por que 
não encaminhálo para lá. Em 
que poderia em empregar o meu 
dinheiro? Caridade! Eu tinha 
timas plantações cm Kenya, na 
Africa, e poderia enviar O rapaz 
para lã, quando ellos quizesãe. E 
Sue, com a sua maravilhosa inter 
pretáção, poderia seguir, à minha 
custa. pura aperfelgonrse em Pa- 
ris ou onde muito bem entendesse. 


Veritiquel, assim, que na casa 
do Fiage Jevons — o meu melhor 
cnpitão — faltava a disciplina. Ag 
aptidões estávam trocadas, A Sue 
destinavam um masido, quando 
lhe sorria a musica. De Barton 


queriam fazer um edvagado, quan: 


do elle sonhava ser caçador. Letla 


- Jevóns fazia o possivel para maa- 


ter em equilibrio a grey revolta. 


Durante as semanas seguintes, 
nos encontravamos varias YEZes. 
Porque eu Tecusára a hospitall- 
dado que ma otieraolnim, racaloso 
de ser fragil para não resistir ao 
encantamento. Principalmente 
Barton, que vinha frequentemente 
tomar um “UMDE” co no 
hotel. À irrequicta Mabs tambem 
vinha multas vezes brincar com- 
migo, entretindomo em palestras 
em que eu já achava immensa 
graça, e fazendo des meus joelhos 
à ua cadeira predilecta, Pela 
primeira vez eu achava algum 
encanto na solidão e Já não pen- 
Tres 
crianças — eu considerava Sue 
como tal = fazem deliciosa a vida 
le um homem solteirão. : 


Fiol par seus civaqueios que eu 
sous Sus tocava violino tão 
bem e plano, e sl o tivesse na- 
bido ha mais tempo teria mandado 








— PaEA ella aqueilo velho Cromona 


PA PAEBMNSDETE.LR.ASM 












que jazia ha tantos annos entre 
ba tmmeus objectos esquesidos numa 
velha arena. E Sam achovo magni- 
fico de sonoridade logo que 08 
seus udornvels dedos lhe feriram 
ns cordas, e sets olhos maravilico- 
sos mo expressáram a sãa gra 
tidão, 


=". é uma ereatura ndoravel, 
Major, e este violino parece que 
nie tronxo a Felicidade. 


-— Pelo menos parace — respon- 
di eu = e não era necessário à 
mim, 


Mes. Jevons tambom fal da opi- 
nião da filha. “Um presente de 
sensação” — adeantou — embora 
aa não tivesso falado em pre 


= Sye tem um muito bom, que 
ou lhe compra! em Salisbary. O 
sou está admiravel para a pratica 
das grandes pegas. E cada vez 
fleo mails satisfeita. por ver que 
vocês dois estão se tórnando cada 
vez mais amigos. 


= Não tenha reosio, Leila == 
eu chamava-a agora assim, = por: 


ul ah rios 


trad 
Rio. Queira í 
mações gratia 


L. AR. BOUZA 
isa, 130 — 
Infor- 


DISSOLVENTE NATAL. 








Nom Lsiscesadaciikecsianho 
Rus ... 
Cidade 
Neta 
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cocos nosso a da 
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EA Geralmente, 


que comigo ag ditfinuldades a 
a atiligoem desapparecerão todas 

— Assim o seja. Mudando o 
assumpto, eu racob] esta tarde 
uma carta dos meus ulvogndos 
informandome que, com 05 nero 
impestass..: 


= Ab, os advogados numa of 
formam Dad. . » 
= Figlmente, E é inertrgl o 
mo são pagos regiamente Dart ao 
erever tão hornixais cariãs: acha 
ria ter isto de graça. NÃo Bar 
qua sou totem a - 
ton estudar advocacia 

— Não acho que haja ed 
nem sabedoria em mandar UM 
pessôa dedicarse Aquilo para 10º 
não tem queda... 


— Mas, Major, alguam A ni 
sor si cas aqui. O meu qd 


sumpto. E necessario que 
mes uma conversa seria & o tê 


de Sue, 


Par um momento, . 
E Ed eg 








que o mundo Manta 
terminariam tados | 
mentos & as spp 


Jevons. -—+ + = | 
= À So) de Bue, major! 

Você? Bem, bem. 

Tim meia 6 dia ae 
= E. Mas não o será par E 


mem com quem se casar.+ 
— Provavelmente que BÃO” 
— Não? | TJ =co'? “io 
dese ser acomp rn 
genio. Ella deve ser eny | 


REFLEXOS 


so + elo lg 
vado sentimento que BP a e 
vista à reulidado do mund “quê 
terior, eu creio, eu cn o der 
me querem bem, que Sumo 
tam a mesma profapda 
que reina dent 


E, sem FEasaTiia 














bai je que 7 o ii 











al manha, para estada musica. 
“do ma 





= Não presisa dizer. Eu sei. 
"= Sabe: o que? 

“= Que V. Gosta dela, Major 
Baneire-.- 

“Hesitol, antes de responder. 

| = Sm. Gosto. Mas, com res 
-— Prtãio — adduziu Leila, com 
a leve tremita na voz — É só 





























E Perca que o momento era de 
Elsivo pará solteirão. De um 
hão, o meu amor à ante de Sue, 
interesse artistico, que via 
lia unicamento um futuro orgu- 
para u America, De óutro, O 
meu respeito à memoria do meú 
er fpspanhedro: E, num 
ntavitse A cogeir E) encanto utê 
não prelibado na minha 
Iveneta Ps aquetla gente, us 
Soria em que Bardon me fazin 
“boa companhia, ns tagereliices 
pias e Donald, e aquelle ta- 
pleonastico com a symbolica 
Neri “Pis”. Fraquejnra, e de 
quer maneira a reconilação de 
1” pr “e estumanta da minha 
| mori. Respondl: 
| ato quero todos, Leila, você, 


à Barton e aquella diaho da- 
et “Mabe, E Sus, Quero todr 


o . 
É 


=Mus, tambem, V. não percebe 
[Me Isto é demais par& 4 Suas 
D ÉMas, Leila? 


pu * êmbalo é faz sonhar doce 
A Ba nó auando fatnes circums- 
a ias, ou a bruta desilusão, 
1: ato 5 Imsthr, conseguem méu 
his ulimento esclareger, é que 
É tão ter o mundo exterior 
É bate tendo nos mes olhos 
20 realmente é, porque na 
to Querida eu me ouvia, € 
emplaçamte q mim mesmo 
O em um espalho resplan- 
pente. « Maliigo, então, a 
“e elara verdade gue of- 
6 reflexo suave e semtil- 
e de minh'alma... 


4! renas Pauto Fama Espe 








"uma má digestão. 
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S-0-L TE LI.R-A-O 


= Eu faço o possimal, .. 


= Mas fulta orientação. Barton 
vao ser advogado, E Sue, um ge- 
nto, está unicamente procurando 
um masidb. A menos que... 





="A menos o que? 
= Que V. 
= A resorvã? 


= Sim. A reserva. Quando, na 
guerra. um soldado morre, deixan- 
do uma brecha nã tropa, immedia- 
tamente o nosso dever é substituir 
aquelle soldado por outro, preen- 
cher a vaga. Esse soldado que 
subatitão o outro É o resema dO 
reservista. 


=Não comprehando, V. cada 
vez me confunde mais. 


= 


chamo à Tesemmd... 





= E" que eu sou um velho re- 
Bervista. .. 


= E que tem isso Sue? .. 


= E' que eu pensel que mocl- 
dade pede mocidade, e a unlza 











A FERMENTAÇÃO 
DOS ALIMENTOS 


& muitas vezes a causadora de 
Afim de que 
o estoninigo possa fazer normal- 
mente suas Funeções digestivas, 
o sueco gastriço deve estar li- 
geiramente acido, porem se ha 
excesso de acidez, estas fumeções 


ficam perturhadas, diahi resul | 


tando uma má digestão, A aei- 
dez BESSA [o fe E E o) 





alimentos não igeidos e esta — 


fermentação de sua vez oconsio- 
flatulencia e “indigeitdes. dolares 


sas e diftionltosas, Portanto, 


quando sa sentir malestar de- 
pois las refeições, 
Magnesta Bisurada. a 
neutralisa o excesso de acidez, 
Evita fermentação e Os inosa, 
RG as icndofs | 








Ep aa pá qabdo em todas 
as pharmacias.. 


isca que on homens de meta Idude 
podem offerener à macifude é en- 





volvála com certos envoltoriós 
fúlucantes. 
=— Quites ? 
= Quro, platina, ou estas pul- 


selras de diamántes lão em uso 
hoje... 


= Agora comprehendo.  Jusia- 
mente ha vinte annos um homem 
mo falou assim desta maneira, E 
creio que não ficará aborrecido 
cominigo si ei lhe disser que agora 
entendo tudo às mil maravilhas, e 
si, por meus afinzeres e meu egols- 
mo com Sue, não o comprehbendl 
ha mais tempo. 


= Então, agora posão falar li- 
vremente? 


= Sim. E deixeme agradecer- 
lho, e no mesmo tempo dizer-lhe 
que, si o desejnsse, poderia ter le- 
vado Sue comslgo.. . 
genios... 

-— Fntão eu não o som... 


= Sim, Leila. tu o és. Mas sem- 








procuro um 


pre ouvi dizer que os solteirões 
casados sempre encontram, ne a 





bt "Que 
fasém connidari tas freio que 


gentos. 


= Então, já que os fatos tiva- 
rám tão atordoante resoluções, 


deixe-me que vá pedir autorização. 


EL meus filhos... para cASaF-MA.. 


para preencher a vaga do capitão 
Fiagg Jevons com o Major Lan- 


cing. E espero que o meu exercito 4 
não venha a ter um posto mais 
alto do que este... 








EPA, eo no sem str pis 
rinisseno com o requiom elnistro 
das balas -silvando sobre o seu to- 
onto. Os cãos não Crasbncas devo- 
ge pia Do 





adas. E gostaria de ler a 


ana de que está minha nova. 


família e a maneira fellz por que 
realizol 0 meu consorcio com aquel- 
la “tribu” não é mais do que & 
completa scquiescencia daquelle 
que, tendo nascido sob o calor da 


metralha, viveu commigo durante. 


quasi vinte annos. 








-— 


ré 


MIIVDO Sp tower PR 4 So DT. PRO Dei Pu 
—8— p! : à | is] e! I 
GILBERTO (8. Paulo) — Não 


set n que se reforo o texto de sua 
missiva. Bila não traz data. Mas 
É possivol que tenha ficado retida 
em S. Paulo, devido à revolução. 

Assim, chega ao meu poder com 

Dahi a razão porque alluds a 
“um facto antigo, como seja o de 
D. Lethes. 

Em todo caso, como o Er. me 
pede publicála, ella nhi vas, na 
“gua integra: 

“nr. Yves. A resposta que O 
meu colega Marto recebeu er 
fez-me lembrar que eu queria tam 








Poema de dor e de fermara 


0 ora Taohal vma indie iá omatidbdê 

“em que o pensamento vda como q incenso religioso 
de um turibulo ao pó do altar, 

“vão rolando, sumindo, marcando, etnido 

“os nossos sonhos, as nossas almas, as nossas vidas, 





“como cortejo das esperanços, 


“com o cortejo das desilusões . 


As finalidades santas é glartúsas esperadas no destino 
vão-nos surgindo, lado a lado, em fórmas de amargura e desconfórto. 


As úléas que nasceram como rosas, 
os sonhos que voaram como o pólen do uam floral, 
as syllabas que silenciaram na distancia, 











— Todo, ir Madi cortes | 

" Concordemos em que a feluwidade não mais nas assistirá, 

o porque a felicidade espalhada pela terra, 

cansada de lutar em buscam das estrellas inattingiuets, 

— abandonou o movimento, as células agitadas, a sêdo das horizontes, 
e foi residir nas sombras mansas das silencios adormecidos 

a! 

E: “Hoje, só nos resta a conformidade da nossa dor inmensa, 


pm uniformidade dos nossos sentimentos, 
elentro da vida, artificialmente bella, mas posttimamente abrupta, 


“perante us. coisas que mecamnicamento se deshumanizaran. 


Mas os males que te vão de mim, 


(as lágrimas que mo vêm de ti, 


“o coroltário do nossas ambições insatisfeitas, 
“hão de ser os unicos sigudes que hauemos de guardar 


| reza pedindo nesmadÃãO) Dj seus peceados, | 


das horas infelizes! 


e, Como mm par que, de mios dadas, 





Dá dra a tua Gloria! Ri p mitika Gloria! 





sabe o que 6 a gento passar UM 





nico e lembra cada, yes ma 
spudado 










ethos. 


O Mario é men amigo, . 
panheiro de quarto, gosto 
dele apezar do quanto abusa 


rare 
calouro sté no amor... Bl | 


É noites atormentado por uma it) 
| as nom 


judia, mento & beija com 
a arte, aprendida nos vos! 
Wilde. 


O meu caso é este | 
puro, ultimo modelo... - into que, 
essa pequena nunca ] 
minha ldéa e não ta toa 
façam virar platontamo, as 
caso do Mario... Platonis% e 
um UTIL mulher per 
me olhou Uma ves só, 
e geltinho suficientes. 4 
ficar esquecida, mas que as 
negse olhar, porque 0 re 
não era, nem é sopln.. 


A pergunta de D> Lethéf, 
pondo leto: um homem inter 
te (modestia á pasa) su dio 
si inteiramente k 











Cráo que Daio carta 
impropria: D. Lethes, 


us 
não deva ser menor. 


O Marto agradece a SUA, E. 
loca, publicando a carta des O 
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K. LOURO (Minas) 
expõe mal as 'suyns idéas. 
o indoto do seu conto. 

Eil-o; 


o eu della, Mas esq 
quando vilese suas molhar 
terra e gente que me vitam 
e cresõor, tudo o todos. 


Perminara o curso E pose or 
ha como 05 mogos ça 


Pinto eita 


Toda a Eloria fe 





Boto: nt O a á =” ” H 
O dificil, no se ra 
na claneza da he . 7 al À ' 


se exprimir 
presndido, | 
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 ROXANE (9) e Infelizmente 
posso attender o sen pedido 


Preta E' muto trab 


“Men fnselo, como a maloria 

os, Srapholaços + que se limitam 

“o que a letra Te 

— Si E' uma questão 
| Be criterio. 


MARTLAT (Capital) — Oh! E! 
Pnemntadora a promessa que mo 
| faz. Creia que tenho o mesmo lt 


| o à maior prazer, 


A sua cartinha é deliciosa, E 
— Apel jm 
"que ella me causs, póde 
T corta de que não ha creatura 
| fina, mais gentil e, asobretu 
so ; mais amavel. 


E mais facil do mundo é encon 


DS eo aa ot re 
om + Estou aqui entre 10 e 1i he 
e do 1 88 5 horas da tarde. 


dá 


, 


Ao RARTEIA (Minas) — O ultimo 
pata do Veiga Lima intitula: 
Eni : Maria Eleonora”. E um li 
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| da congulia....2isscisoca, 
da consulente. ....serives 
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Copneige fara à col: 
“a 


titulos que o tórmam um escriptor 
ep áravol, um estylista encas- 
or. 


“Marth Eleonora” é encontrado 
em todas as livrarias do Rio, de 
S. Paulo é Bello Horizonte. 


Paulo Gustavo é é ta viéio- 
rogo do “Divina Amargura” o 
Spir amor do mey amor”, E' o 
poeta modemo, por excellencia, 
que às moças disputam com en 
thusinsmo é admiração. 

Gragas a esso prestigio é que o 
autor vê ns edições dos seus IH 
vros esgotadas, como aconteceu 
com os seima citados. 


é mins E] cai 








= 


pira Amargura” Es aTUCr em. 
2a edição, editado pelos Ir- 


mãos Pongettl, O trabalho gre 
phico é excellendo. Achase 4 rem 
da em todas as livrarias desta ca 
pilal e dos Estados. E' de espe 
rar quo obtenha o suceesso da nar 
tentor. Isso a julgar pelo intereses 


que v. ex, e outras leitoras bonF. | 


posta Paulo Gustavo, 


. JOB (Capital) — O seu Nonsta 
"Conliiião” não servo para O 
* Fou-Fon *, 








Estaquel, frio e mudo, à porta aberta de todos os Benaculos. 
Passei, indifforonte, pela estrada estreita de todas às 
Philosophtas e de todas as Relipides. 

ar RT Re ME ondas a: Arda AM Roláncio, 
um olhar que, comquanto de duvida, era de Bonilado. 


(E todos viram, em mim, o incrédulo que eu não fui). 


LA, contnióto é restguado, a legenda ob gbno nação e archgica 
dos Musdos, dass Rag, dos Seculos c de Vida 


das Eras e das Comsoóla. Ra tis, 


E puxei, absorto, ante a imperfeição da Especie Humana, 
que 04 sonhadores me diniom perfeita. 


08 todos viram, em mim, o inconselente que ex ndo Mio 


Ouvi o lingua macabro da adversidade indefinida, 


Sofri o anathoma das humilhações 


Caloi 'o estertor dos desesporos profundamente humanos. 
(E todos viram, em mm, o covirde que em peurá tu. 


cava NA ci ruinas A RS A 
e covitride, surgiu q Arténta perfeito, 


Puz, então, Eds siD Espada DO duda? ar 
da miseria sem nome e sem destino, 

da miséria que se parece com os prandes rioá 

Aceendi as lampadas de mil velas PSraraaçAh o er 
uninençal, para deslumbramento interior 

dos que, como eu, vierum paro o baptismo do Bojfrimento, 
Legal, d qruz intangível da Seremidade, os braços - 
fortes é 0x crispailos punhos da Angustia humanizada, 


(Emtõn, ninguene! ninguem quis ver, em mém, o esthata que cu fue td. E 


Determinismo? 


Hd interrogações que se parecem. extremamente, U mr e 


com certos destimois-.. 
Ah! à destino das interrogações... 









hendidas. 
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mito tidas que 
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DEPOIS DE UMA DOENÇA É PRECISO RECUPE- 
RAR SEM DEMORA AS FORÇAS PERDIDAS 


Novo modo ag.adavel de tomar o Oleo de Figado de Bacalhau, - Rapido augmento de per” 


Nada como as maravilhosas vitaminas do oleo de 
figaudo de bacalhau para foridfilcar rapidamente os 
Lonvalescontos — todo o mundo o sabe. 

Mas ninguem o quer tomar, pelo seu cheiro enjod 
» é mau gosto, e tambem porque atrapalha o 


tivo, 
EELoMAgo. 


Por igão, os medicos modernos aconselham agora 
- Figudo de Bacalhau, pelos resultados surprehenden: 
tes em milhares de pessõas que perderam as forças 
devido nu enfermidades gruves, e especialmente de- 


tomar as Pastilhas Meloy 


OMS DE SAM 


UAS colsas prendiam a at- 


ia tempos 

Viajantes que, pela primei- 
ra vez. visitavam o Joazelro do 
Carizr, na legendaria cidade cea- 
rense onde, ha decennios, reside a 
“veneranda figurd do Padre Cicero 
Romão Baptista; um bai que obra- 
va milagros e Aa bhaiisdad curas 
de santos. 


0 primeiro era um gordo zebú, 
de propriedade do sacerdote, cal- 
mo o inoffensivo. a que o vulgo 
altributa propriedades sobrenatu- 
 rães, Não raro so ouviam nar 
—  ragões de graçãs obtidas por inter- 


data passeaxa livremento nãs ruas 





— Bags, peltado polo populacho, 
A que quasi ppt n adorálo. 
, ÕÔ zebú morreu. Resta ainda, 


onde o viajor, sociologo ou folk 
loriata, passa horas com o espírito 
preoceupádo para casos dignos de 
nota, em que se vôem bem defl 
nédos à carastor e a mentalidade 
dos supersiiotosos filhos do sertão. 
— Imagine-se um casarão atufado 
"de Imagens de todos os sithtos & 
om todos os tamanhos. Por estan- 
tes esparsas, medalhas dos mais 
—  differqntes feltlos, terços, rosarios, 
bantinhes, fitas cordões, recorda- 
“ções de milagres e pedacinhos de 
“Objectos que pertençermm a bema- 
vonturados e eleltos, 
os artigos a explorar e uma popu- 
lação commopolita, diariamente 
— -augmentada por novas caravanas 
do crentes dó poder miraouloso do 
padre. Cicero, chegadas do 





atrãa dos 


medio do mysteriogo bovino e 
| pda cidide, og cornos enfeitados de 


Etses são, 


Mara- 


renitente. 


de Dlão de 


inédito do «Manipuseirame) 


A Gustavo Barroso 


UR das E 
lação: ah! encontra us lembranças 
e do dd u gg os parentes e 

UMES. além, flenaram 
ETA eae do bón viagem e es- 
perando que o santo sacerdote en- 
via bençãos e indulgenolas - para 
contonto de suas familias e paz dos 
seus lares. 

As casas de santos fervilham 
diariamente e seus donos & empre- 
Elos estorçumse para seryir aos 
matas exigentos freguozes, LA se 
encontram, de maneiras diversas, 

“potiitros”, de Nossa Senhdru dus 
Dores. à padroeira do Jonzeiro, 
E ndo, no alto das nuvens, a 
cidade onde reside qo liuminada 
Putriarmha. Lá existem medalhas 
minúsoulas, com o padro Clero é 
d padre Eterno, os dois juntos 
para demonstrar à mentalidade 
rústica dos romeiros o poder que 
alcançou ras alturas celestes o 
celebro sacerdote cenrense. LA sé 
vendem “imagete” da besta Meurtis 
de Araujo, a santa do Joszeira, 
que morreu tysiva e em cuja bõcêa 
as hostlia, do tocar, se dililam em 
sangue... E on romeiros, ignoraa- 
tes, ncceltando com; hbôa fé todos 
ou cagos fabulosos que se lhés 
contam acercn de pessõos é coltas. 
vão comprando aquellas registros. 

às bentinhos, as Imagens, as me: 
alias. dg corabões, os rosathos. . 
Compram tudo, até encher gran- 
des ses multas bandejas, é le 
| espeitosamente para o paúre 
tonzer com usa Crua, indulgenciar 
um medalhas, sigrar os registros. 

Naquello dia, um grupo de ro- 
meiros dizia ter chegado, f edá 
antaoblor, de Palmeiras dos Indios, 
em Alagões, afim de pedir noti- 





alguma colsa: aq ouvido. 


pols de uma grigpe, mi tosse, ou til costriado 


Compre em genistar pharmacia uma calsá SM 
Pastilhas MeCoy. 
dessas Pan quo us tonna agradayés 
ao paladar, e efficazes no verão como no pnrerao: 
Ás pessõus travas 
tomam-has para recupérar ns forças e nugrneRths 
de peso rapidamente. E com tão bons resi 
que geralmente augmentam 3 kilos em UM mes. 
Exija us Pastilhas Meloy, Não neseito substhtutos: 


O preço é modico, e estão copora 


= homens, mulheres e cria” 








|; 


cias só púdre Clesro de um nto 
que fugira de cama havis graf 
annos. Desesperados de. prSS o 
o rapaz, depois de emprégt, 
nem possiveis para To (od 
não  trepidaram aqueles o dust 

um causal, uma filha mágo * cr 
criancinhas, transpór q grande q 
tensão de terra que est das comb 
Egóaa no sul céarenso orto 
ultima esperanca, pedir 6 Po conto 
do velho Patriaroha, 
sacerdote, com Os seus “atos = 
deros, podia dizer onde se, *? 
trava o rupis ingráto quê esa 
nára a casa e nunca mais É 
gnal de vida. 

Depois de comprar a Ena 
tidado de santos, à 
retirnras. es 
ma vez, os olhos sobre 08 ui 
e. si algum “dos enixetros ShtE0 
offereçta um novo eras EA 
registro moderno, T 
um gosto que não e nero 
daquelto santo ou Já 0d. 





O caixeiro, estorçando, aten 
lago == <> = 

— mais als “coisa? “ 
“Chriito E fardo Sair de 
nhora do Brazão? A: medalha — 

A velha porém, sem ont joe so 
fertiis do EMA í sorripao 
que a titha lembrára, viSHS o 
ra à rapis é dig ol com 

== "4a! RR Cut | der 
2 imago milagrosa do gebi 
Padrigo? 
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bo RENO ANIMAL 


À abelha vive de seis mezes à 

Quadro amnos; a lebre, S amnos: as 
“elhea, galinhas e pombos, 10; 
O Fomxinil, 15: os macacos mor: 
em entre og 4 e os 18 annos. 

E" muito raro passarem os cães 
de 30 anmos: o lobo, o rhinoceron- 
be, a vaca raras vezes tâmbem 
Shop; dos 22; o leopardo, a hye- 
da, o jaguar e o porco, vão até 35; 
À veado, o cavalo, o busro, o bol, 
dO; o gavião, 40: o pelicano é o 
Castor, 50; o salmão e q tigra, 60; 
O leãn, a enguia, o crocodilo e 6 
Sejhante, 106; os cysnes, os pá: 

Ritos e om corms, 200; a baleia 
É ue batou o recon: pose viver 
ME 1) seculos. 


À mosca vôs a uma velceidado 
de 7,4 metros por segumilo, a có- 
donniz, à velocidato do 1786: o 
pombo-corrato, 27: a aguia, 31: 

bh som, segundo os meiya, PEopa- 
Ese nas seguintes velocidades: 
ho af (a bro) à velocidade do 33,1 
metros por segundo; no aleõol 
tal 55%) à velocidad do 1341: 
Hái úgum, à velocidat: de 1435: nó 
ago, de 5000, ete, 

A agua da chuva cão à veloel 
dado de Ji metros por segundo, a 
lebre compro à velocidamdo do 25.34. 


ú 


Da deroóomáantos digen encontrar 
polleas aves Has altss reghies que 


visitam, Segundo aftioma Mr. 
Hergssoll pouguissimas aves se 
encontram em altitudes superior 


a 40) metros, No emtanto, as avés 
de rapina e as cegonhas vôam a 
mais do Do metros de altura, 

As andorbnhos ultrapassam de 
mil metros: o como elesade a 
iddd; e por uléimo, a aguia at 
tino altitudes do 106) metros e 
à condor dos Andes saindo mais pe 
eleva. 

o) 

De accomnto com estimadivas me 
recedorus de fé, as codornizes 
voam à ragão de 17 metros por 
segurado om sejam a 61 kilometros 
po” hora, os pombos-corralos. 427 
metros por segundo, ou 16) illo- 
metros por Hora; as aguias, 31 
mebris o liZ kilometros: e por 
ultimo, as andocinhas, 67 o Mi 
kilometros, velocidado verdadetra- 
mentr admiravel. 
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É MEDICOS E DENTISTAS POR Eee 
OS MELHORES DENTIFRICIOS 
A VENDA EM TODO .oBRASIL 


"PERFUMARIAS LOPE 


E NAS 


ES RICOS. paulca- 


-RIO-S.PAULO» 





mi ti 


EU amigo Luis Fernando foi 
| visitarme e pedirme um 
conselho de extrama delica- 
deza. Como é um des companhei- 
ros de collegio a quem mais estimo 
e consideso, por suas nobres qua 
lidadeos não podia negatame a dar- 
lhe o conselho pedido. e muito 
menos a disfargarihe a verdade, 
para sahir da situagiy com alguns 
sophismas. 
= Vol case com qu vita de 
César Constunto — disseme elle. 
= Sei que fosto amigo Intimo da 
casal, cuja casa frequentarvas dia- 
riamente, e desajo que me Mumi- 
pes em pasgo tão sénio, pois para 
te falar a vezalade, vejo nesal má 
lher cólsas que me intramagunbbilzama. 
— E queres que eut... 
-— E" isso: desgjo que ma digas 
com toda Franquieza o que souberes 
a seu respeito. Eu adido não coa 




















Toucador 
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O ENYGMA 
De E. Ricardo 


segui penetrar bo coração de seu 
gento. As vezes ella me parece 
Wim Adijó; ÁS vezes... 

=—Wm demand, não é verdade? 
Pois eltu é as duss coisas. Contar: 
te-sl, com a franqueza leal que te 
devo, qu Histomih de seu matt 
nto, e por elk poderás julgar. 
Não fursi o menor commentario. 
Limitarmeso! unicamente à nar 
ração dos facLos. 

“Quanto conheoi e me tornei 
atitgo do Cesar, elle já estávia cã- 
sado havia cinto amos com Fornial 
pisquinha. Crato que foram felizes 
em sua vida conjugal apemis al- 
guns dias. No tim de duas ou tres 
semanas começaram os aborraci- 
mentes. Quem teve a culper! Não 
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É" indispensiveel o uso das Aguas de Colonia 
A T-KÉ INSON 
contas e usíidias ba mais de [00 panos em 
todo o mundo. 
ATRESSOS == Gold Medal = Agua de Colonia 
ATRENSON = Hógul Briar = Agoa de Colonia 
ATRENSON = Teoilette = Apguavde Colonia 

















4 VENDA EM TóObO O BRASIL 


52 = 0 = ga! 


o sei. A unica coisa que te poses 
affinmar é que César era um ho 
mem de bonissinos sentimentos: 
apaixonado, nobro de carater € 
puro de coragão. Que amas SUS 
esposa com loucnmra e gue du dei: 
xava sempre em completa HHer 
dado do seus ackis, sem conti 
rtála em nada. Apesar de tudo 
lago, cineo anneos depois de | 7 
à odiaxa, com um odio implacarél 
* quando eu comecsi a frequenta! 
sua casa como amigo intimo * 
confidensial dos dois, a vida com 
jugal de meus pobies amigos “5 
um verdadeiro informo. As UF 
cuashes entre elles eram diarias, É 
cada momento, q cada minuto, * 
provocadas por qualquer motivo 
gem Importangia, e muitas vezê 
sem a menor sombra de moiNs 
“Ny chegar aqui, meu caro LU 
devo confessarte que, na minho 
opintio, sempre era Fronrisquinho 
à culpada. 
“esto. como é uma man SE 
honradissbma, em quem seu ea 
do podia depositar uma conhals 
absoluta, tinho. no eménnto, 
despeito que a tomava insyporl”” 
vel: o mão genio. Não conheces 
nenhum desses seres qte, não * 
por que fatalidade, pareçam COM 
prizerse em amargura q vida — : 
tuto o que esti a seu lado! ánt= 
um desses seres eva a mulhe” — 
quem amas. Era invejoso, tradSto 
vel. vehemento até o exages” 
gosavta sempre de comtrariyl | 
todos e par tudo, Como té da 
Cesar chegou a odiála. Mas 


A só presença 
punha nervosa. 


sua voz, suas 
tunes, à mageita de coma. 
assoarse, e de agir... E nãe 
mos de suas opiniões o de ale 
idéus a respeito de todas 88 pio 
sas... Si gostaxa, era um to 
dor, Si economizara, um avante 
desprogbrel. Afinal, a vidi. Pal 
meu pobre amigo, se tornqu li 
modo intodermwee!, que eble dp 
mover a negão de diyersih. as 
cisquimha acolhou a propostt oi 
dia de horrivel altereação: tu 
grande regoaijo e dispostã. 
bem, à dar aquallo escândalo: . 
“predrd, a primcinto. dA 
ditos, reconoilidlos Mas “do, 
comprehendendo que o "q 
se impunha e até me Vi ob de: 
a aconselharihes a separas eiveê: 
Hinisiva para que aquálio não nele 
e por fim uma tragedia. Nº 
mesmo dia. foram ambas pas 
tar seus respectivos aduagudo E 
“ris els que, de rapontto, al 
dou radicalmente a colaa- aii 
go que pareeeed invsto th 
absurdo, dós Caraciares paste 
ciaes. Um desses phenginenos ve 
cholegicos que se realiza 
zes na alma da mulher, * 


e dE 
fale 


gui 


= T 


| 
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MM homens, não conseguinms pe: 
beta. 

“Cós chegou enfermo em casa. 
Deitoras sem cumprimentar si 
tuer sun mulhor é esta, que soube, 
Pelos certos, que seu masido es 
la indiapesto, não se digaou en- 
tram no quarto para vêlo. 

“Mia, no dis seguinto, o medica 
declare que César timim uma Fe- 
bre typho, e que seu estado erá 

eprerind er. 

“Pois bem. Agueblhm mulhor sé 
Harsterhnta da maneira mais ra- 
leg] que se possa imaginar. Pa- 
Pecta ter esquesido todo o seu 
dba, não pensou no pestgo do 
OPtaro, pó possa! abalo de sua 
Miúdo e do sum belleza... Uma 
Não não se mostrada mais abne- 
Bida, mails amorosa, máis solicita 
Do tratamento de seu filho, Nem 
Uh momento se afastou el do 
let do mastdo durante os dols 
eres que durou a entermidade. 
"Ermaçaaoo semanas Intedtis sém 
Mudar siquer de roupa para re 
Pousar. Passou os limites da re 
menti humana sobrepondo-se 
Dellã a vonisio á fragil materia, 
“Hiei o somno, a dar phyasica, 
údo, como si um atãor Immenso 
à xa águallo pobre ser mori 
dito a quem dias antes parecia 

er. Gragas a ella e a suá 
LOBO, poude Cesar voltar á 


E entho! — perguntou Luis 
PePRHd: 
— Então, voltou para elles a 


“Ngtencia antentor. Mas César não 
Múts falou em diverito, Soffreu 
di resignrad aa intemperanças 
q Sum esposa e fol mais victima 
a homea daquele genlo endemo- 
O e incomprehensbel. dá a 
Siva a ella a gratidão. Elle ha- 
encontrado um fundo .de bon- 
inesgottavol nugamiloe cora- 

é chegou a ficar convenoido de 

Wa Ai im o amáoa sinco- 

Ê. 

- “Poly não supponhas que dali 
“il demmto elieu tossem felizes, Ao 
(So já restabokoido de todo. a 
Moleriil como antes Qual o 
Me! Poor ainda: estava certa da 
miisão de sua victbma, e, va 
% io da ascendensia que havia 
moto sobre elle não perdoava 
Un Egeu par AS ind, e mor- 


“Cêsar entureciase algumas ve- 
Mas logo se recordava da 
n) | dedicação que Frauiteisagua 
à lhe havia demonstrado. “E 
“Do fundo” — pensava. É im- 
, Pliatomente depumnha sua attátu- 
* áspera e procuraxa acalmál-a 
Con phrsses carinhosas. 
' E o pobre César mortau con 
pu Peito de que tivéra como esposa 
jo amjo do péssimo sento, mas 
ol no fundo. Assim, os dois ul 
“Megig annos de aun vida foram 
if do ventura, 
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"Agota já sabes que resolução 
deve tomar, meu caro Luis, Vaes 
unir tio vida a uma mulhor bóa 
bo fundo e insupporiaçel na su- 
perílgio. Talvez comsigas chegar 
a esmo fundo, supprimindo o exte- 
rior. Tavez saibas explorar essa 
mim de ouro que dorme escom 
dida nas profiimilezas da alma de 
toda mulhar. O superálolal, o ex: 
tremto é multas vezes, sempre tal 
vez, orisdtádo tambem por causas 
exteriodos: à ediesiito, os azares 
da vida, a escravidão gulante a 
que a submettonos = tunln Issa 
fia com que à mulher se nos mõs- 
tro frequentemento conto um ser 
monistitibsso, mérecedbr de despre 
. 
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zo. Mas, Ho Fundo, adé a ultima 
das mulheres guarda um thesouro 
de bondade inesgottmval e uma 
próopessito natural, espontanea, ln 
consciente e até instinotiva para 
o sacrificio”, 

== Píádo ser que tenhas razão. 
Mas já não mo cas com Frapais- 
guinho. por não saber si encontra 
rel o filão de ouro... Sobretudo. 
porq não sei si, para isso, che- 
gua! às portos da monto, como teu 
amigo. 

= Paso o que entemiores, Afinal 
de consts. a mulher senil sempre 
um enygma para nós, Toda a 
esti em consegiilr deci- 





quesdity 
fráloo... 





Aieana esse nojento insecto da sus 


cozinha! 


A immanda barata pollue o 


alimento gue levamos à bosea. Deixa, por 


onte passa, um rasto de doença e um cheiro 
repugnante não se pode eliminar. Não 
viva sab q Fico das baratas—pulverize Flit! 

Flit mata moscas, mosquitos, pulgas, for- | 
migas, traças, percevejos, baratas e seus ovos. 
E fatal sos insectos, mas inofensivo ao ge- 
nero humano. De uso facil. Não mancha. 
Não confunda o Fhil com outros insecticidas. 






Exija o soldadinho 
no lato omoreilla 
com o faixa preta 













NO TEMPO 


ORRIA o anmo de 1843. 
bre AIntenior da Pro 
vinaia de São Pauls, 
achavaso situa a fa- 
senda do coranal dJaa- 
quim Banhosa. O abasta- 
do plantaidor de café 
possuia cerea de duzen- 
tos escravos, que traba 
lhavnam sob a direcção 
dum feitor poringnoz, de 
uma crueldade aterrori- 
gadora, Cabral era w seu 
nems. e quando um es- 
Cravo O Ppropunciava, era 
com uma sensação de 
odio ao mesmo tempo 
que de receio. 

Esse ismo aventureiro 
apaixononge por uma 
das mula forisaas escra- 
vas da fazenda Zulmira, 
era de faoto, encantádo- 
ra: tinha 18 annos ape 

a pélle de um more- 
no côr de jambo. olhos 
negros, cabellos sedosos. 
que ella artisticamente 
dividia em duas magnifi- 
vas tranças, A rapariga 
nha, porém. nuíva deu 
attenção às Investidas de 
indiviluo tão destituído 
de escrúpulos. 

Certa ves, apanhandoa 
distrabida entrúgue ad 
seu tenbalho, temtiu- bei- 
játa; a moga repellina, 
tugindo horsanizada. Lo 
go que uma trégua nó 
trabalho lhe deu ensejo, 
toi ao Sebaskião. a que, 
não amaxa, dedicava 
pelo meios uma grande 
amizade. A elle nada 
pecultaxa. Eeti o sal con 
Hdente. Contouilhe toda 
n historia da perseguição 
do Cabral, não omittindo 
a seena indecorasa que 
acabava de repelir, 

Sebasilão que, apesar 
de escravo. tinha mais 
nógão de hóntra do que 
muitas homens livres, 
não hesitou em pedir sa- 
tistações aú Indigno- fei- 


tor: 
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= A primeira vez que 
a Zulmira vier se quei- 
xar a mim de que n of- 
fendeste, em te matarei, 
portgues infame! 

=— (Cala a bosco, mole- 
que! Não repitas o que 
atabas de dizer, El não 
queres que te conte O 
couro a chicote. 

= Bimdido, poderás 
matiárimo no Loço, mas 
com esta ficarás! 


E. juntando o gesto à 
palava, estalo a mão 
na cara do feitor. 

Cabral, longo de raiva. 
chame dods dos seus as 
salaniados e mandou que 
levassem o infeliz capti- 
vo ao tronco, onde elle 
recebeu as 30 chibatadas 
da praxe, 

— Agora ficarás a pão 
e agua olko dias, mole- 
que intrometido! Ainda 


O que eu quero de ti... 


O que cu que de bl mato é teu belleza, 


nem iG corno mángo 
de infloaões tão puras; 


He sito 


todos candadis de melhor cultuada, 


nest toa trisbezo de desdiiinudidas.. . 


dl que ed quero de bt não é tia pledade 


pelas que padecem. 


nem teu espinito iremiztado dc vida de quem (oza: 


nao é tuo gicasute nem Eos deb... 


Não é tua modestia 
nem tua vaidade, 
nei to Figqezoa.. - 


O que cu quero do bi nao é 


ese olhar descrente, 


Hem ecégu boctm Hegel, comntrabida 


adido plódis de 


desdath. é de sdredamo 


pelas fostes que a Vida lho negou: 


noto é tua desersnço nen tia agedea... 


Db! que! eu quero de tb. 
restiscitadoa, 


é é nós Atibor! 


Anton NasctMenNTo Fauno 


Os médicom na Alia eminentes mecédica 


eme DESCHIENS 
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DO CAPTIVEIRO 


bão me conhesias, hell. 
patife? 

Vendo que por bem 
nada conseguia, e quê 
à propocção que os dias 
ióm passando, Zulmifã 
se nfastoma cada Ve 
mais delle. Cabral dee 
diu-se à conquiatál-a, nem 
gua pit isso fosso D& 
cessario empregar VS 
leneta. Foi ao palrão * 
expor-iho os desejos: 

— Preto, vim pelil 
lhe wi favorzito. 

="E' dinheiro que que 

; não é, seu maganhg! 
= Não. paixão; é OW 
tra colsa, Estou apa 
nado por uma de sus 
escravas: aquela mult 
timbii fibha do velho DO 
mingis, Coitado do Pe 
mingos! Era um escras 
tão fiel! 

= Já set: é q ulagir 
= Histemenes, & uh 
miva; o patrão dá Je 
cenga que me caso CO 
ella? 
== Tntão, o meu Cabrt) 
quar constituir fama 
— potes tarde do QUÊ 
puma, patrão, mormente 
com ua mendnil cmtitã 
como a Zulmira. 

= Está muito bes PU 
dem casaiso quando qui 
zerom:; hoje mestif dar 
lheci canta de alforo 
Ficam livre. 

="Mwito obrigado, e 
vou já comminpE 




















teia; é 
ema: o sell consent 
mento. 

=Nãe. Digi sm 
maroda que 
Eu mesmo quero darbhs 
a bôa nova. 


= Pitrão não diga Né 
da a ningusm. e pá 
zer tittidi sunpEeeza à 
moleques que andam e” 
biçando-a . 

= Atnaticia! 
=—Prempto  SimhS 
sum benção, 
= Vã ao catexal, * ais. 
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De Paulo Valladares 


do Manmo! que dessjo fa- 
Lam com q Zulmira. 

=P" pira Já sinho. 

E qu creoutinha partiu 
Com uma flexa. 

-== Seu Manduca, Sinhô 
Quê fali com a Zulmira. 

-— Estfi bem; vou man- 
dar chamala, Oh Ansei- 
Ho, vá no tesrsiro e diga 
À Zulmivm que à Senhor 
à chama, 

= Seg Manduca, que 
tierra Sim) com a 

Fa? 

= (QUiPpiA as ordens € 
deixes de perguntas to- 
las. Anda, moleque! 

="dy correndo. 

Naquela hora, a faina 
“4 inteman: os homens. 
dO catemal, colhlam o ca 
fé emquanto as mulhe 
*eu, no terreiro, se entre 
Favam ao labor de sepa- 
Cr e fazer secear ao sol 
OE grãos colhidos na ves 
Pera. Sentádas no chão, 
diam em Erupos 
De conversevam baixi- 
to, Quando o Anselmo 
gui chamar a Zulmira, 
* horbornlio augmentou. 
E E as escravas senti 
a que qualguar coisa 
“* anormal! iria aconte 
Dr Uma interregaci 
Bilryça mo espinito de 
eta Que seria? O Se 
ce fazer uma escrava 
Mendonãr o trabalho pa- 
Ma kr falariho ez Por 
e cimo devim ser 
Wlto grave. 

TA coitada vao ser 





— disso Ui fá 
iras- 

di tuette infame um 

Eras Pagará pelas suas 

deidades = murma- 

| + Sutra. 

Oo Fenhor mandou 


"a Betto Lninbran-de 
ge Li Era linda e 
E causa dá. E 





verdadeiro tenpo. Acaba 
os sesms dias no catre 
immunito da senzala. 

— Coitadinaa: da Zul- 
mira! Como é ingrata a 
nossa vida de escravas! 

E uma lagrima rolou 
His sumS faces morenas. 

Zulmira recebeu à or- 
dem com o madar espas- 
to, porque não podia 





comprebendontho a sigail- 
Heagão.  Obedasau  Im- 
mediatamonte, mas nó 
seu espinito palraxa a 
mesma duvida das suas 
companheiras. Chegando 
à casi da fazenda, em 


- contem o senhor na va- 


randa: 
= Sya besugto, Senhor! 
== Jem: te abençõe, 








Na tarde morrente .. 


Guto as Idvabes erarm quai tindas, 


lan, 
boa distante, 


tocáNal sempre do pisno solnçante 


muskods fado lindas, 


que me fizian! solucar tambem. 


Es alguieaal, 
Hess hórak de amurgór, 


que foca somente 


parse esconder, codr q tavabe morrente. 
unia dór, uma grau d.. 


Num dit, porém: 


em que o sol Ji se tido escondido 
e que eu esperam ds notes daqualk piano, 


como um beijo prometido. 


Nato as escutei. 


Senditto, cómo sd miar failitses ui podes da vida 


enter sola, esperei. 
A noidr vein de mino, 


Eu, que poesia comprefendbrr, 


agquelte instrumento 


atemorizânie, 
q primeidto estralla brilhou 
e esse alguian não locitm.,. 


sentir, 


que vibra como um corado huma, 
tendoo, hot q dita dessa tavale morrente 

e mo pollo we voz desse plans 

quo me faz tera iNusclo que inata nado tive... 


|. M. BriNCKMANX 





Heliodoro e Carlos 
OSBORNE 





Diagnostico e therapia 
Edif. Odeon, 7.º and.t- 2-6034 








Estão, sua sonsinha, com 
essu idade e já namo 
raio, hetn? Já sel de 
tonto, O Cabral acaba de 
contar-me. 

= Que lol que o Cabral 
contou ag Senhor?-—per- 
guntou a Zulmira, espáa- 
tada. 

== (Ora, não se faça de 
tola! Bu consenti, minha 


bobiaha. casamento 
será domingo. 
== (Cadu vez entendo 





mens, meu Senhar. Que 
historia é essa de casa- 
mento? 

== (Ora, alnda pergua- 
tas” Tou casamento com 
o Cabral! Não le sentes 
satisdeita” Filearãs livra, 

Um calo que tivesse 
catiido na cabeça da la- 
felix não farta o mesmo 
efteito  daquellas pala 
vras didis assim de cho- 
fre. Cambalgou e cahlu 
uti mesmo desmalada. 

= (Geral! Cabral! Tua 
noiva desmatou de ale- 
gria! 

= Ztlmira, aeri pos 
sivel que esa verdade? 

Fai aispontada para 
a senzala. A' noite, seu 
estáudo se HEEtaxOUu é DO 
dia seguinte, não resia- 
tindo nos padecimentos 
provenientes de tamanho 
choque, entregou a alma 
do Cresador, que, apie- 
dasitoso de sun situação, 
não permiltiu que pe 
commettesse tamanha 
mopsiruosidade. 

Dias depois, numa es 
trada perto da fazenda, 
fal encontrado, irraconhe- 
eivel, o conpo de um ia- 
divkduo de côr branca, 
aparentando 45 annos. 
Emquanto era averigua- 
da a sit identidade, na 
delegacia da vibla proxi- 
ma. um outro que disse 
ser escravo da fazenda 
do coronel Barbosa, se 
apresentmes all, para se 
entregar prego, como au- 











tor do assassinato que se 
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ESDE muito peguena, do vélo 
SItádos ou dias quando sa 
hiam da escsalh, se acostu- 

mou a olháho com estranha com- 
placencia aetandoso muito bom 
rapaz. Quasulo, já menina e moça, 
começou a sentir as primeiras 
perturbações da adolescenoia, nO 
válo passar, levantava temerosa 
os stores da varanda e, com o 
pensamento. lhe enviava um beijo 
que se diluia no espago, sem che: 
gar aié elie, E a adolescente fol 
crescendo com ess pensamento. 
Aquelle desconhestdo a quem vira 


passar toda tarde, desde sua dn. 


fancia provinciana, foi o eleito 
de seu coração, a vibração de seu 
sonho virginal, Elle núnca perce 
beu isso. Commeito um crime a 
mulher que occulta sem pensamen 
to nesme sentido. Só lho resta a 
esperança de ser adivinhada. 

E elle não o foi. Bile partiu, 

rmanecendo ausente muitos an- 
afinal, voltou, Mas então 
se apoiava em seu brago uma mu 
lher encantadora de formosura, de 
graça e de eleganeia. Estava ca 
sado. 

No passeio onde a provinciana 
zginha costumava ir sentárseo lo 
das as tardes com um livro na 
mão, viu ella, um dia, dals meni- 
nos muito pequenos que estavam 
brincando em redor de seu banes, 





AS SUMMIDADE-S 
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HH vida não começa de novo..." 


sob a guarda de uma criada nor 
manda. 

E como gosta tanto das eriaa- 
cas, perguntou à ama: 

— Pe quem são essas 
crianças? 

E a resposta fez com que ella 
inclinasgo sobre o Hyvro o fimo per 
tál de sei rosto. 

Ermm dele. 

No dia seguinte voltaram os me 
nismes. Chamou:os. 

="'Woecês não têm médo de mim, 
não é verdade>... Venham, sen 
temse aqui, em meu ecóllo. 

Sentitos cada um em um joe 
lho e og contemplava extasiada 
desnte da canduza de seus rosti- 
nhos frescos, presa de profunda 
emoção. Ebles não oppunhkam a me- 
nor resintenola, deixandose aca 
reiar com ecsm familiaridado es 
pontamea des meninos. 

= Como se chamam? 

Um dellas respondeu: 

= Pretho. 

4 provinelana estremeses... Seu 
nomes... 

Aquelht menino fol o que rece 
ben o primeiro beijo. 

Desde aquela tarde, a joven 
foi sentarãe no mesmo logar, 

Os meninos, ao vêla, corriam a 


ME-DAEC A 
Drs.: 





lindas 











MIGUEL COUTO 





ANTONIO AUSTREGESILO 
ALOYSIO DE CASTRO 
FERNANDO TERRA 


WERNECH MACHADO 


e outros, ACONSELHAM PARA O SUOR DEBAIXO 
DOS BRAÇOS e seu mão cheiro natural 
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Porque este preparado pharmaçeutico 


| GG 


faz 





desapparecer o suor, e não affecta a saude 
NÃO ESTHAGA AS ROUPAS PORQUE É INOFFENSIVO 
Maravilhoso preparado phasmacnttico que, sem prejudicar a saúls, secos 


o suor das axilas, tira o seu natura) mão cheiro, supprims o uso des antigos 
duadorea, evita que os vestidos, ternos e roupas finas se estraguem é rasguéem 


com o suor. Ninguem mais apparece fazendo a impressão de não ser pessõa ss 


asseintia, MAGIC é economigo: um vidro dura seis mézes, — Vende-se nas 
phanmacias o perfumarias. — Pedidos e prospectos, a Araújo Froitas & Cla. 
= Rua des Durives n. 88 = Rio, Preço 74000, palo corrsto mails 23000. 


beijála. Aquelas casolas, aquel 
les labios, aquellas brasinhos que 
apertagam suavemento seu pes 
cógo a enebtam de um prazo as 
tranho. 

Tormmaromnse bois amigis. os 
memos, com sua conversa palbt- 
clante e capaiohesa, contaxaroçhe 
toda sorte de Intimidades de 287 
casa, mil ingenwidades que qua 
a faziam amos ea animavabos 
ir todos os dias ao jardim. Ee 
lhes levava chocolates, bo 
outras guloseimas. E as crianças 
não perguntaxam siquer quem «o 
aquelia “senha desconhecida ns 
lhes dava beijos, que tanto de 
mimava e que não deizaxt + 
olhálos amorssamente, quando a 
les se afastavem brincando pal 
drdios-<a a = a = . 

As folhas novas engal 





Es TR 
AnaV RES 
ie <gusc— e JE rerR] 


nn 
Havia passado um insamo P 
to frio,... e de nero q jato e 
enchem de vestidinhas claros * 
risos Infantis, ne 
A provincianazinha voltou & &º 
tarse em seu banco predileto. 
Mas, por que não voltaxam tr 
amiguinhos! Eram elles 08 Pê 
nos que faltavenv ama . CIaI 
Sentiuse dominada por * 
E diariamente la à praçs €P 
ratos inutilmente. 
— Que alegnia! São eiles: et 
Sim, eram elles. Mas suas ai 
nhas estavam como que ontris . 
g UnÊ 








cidas e seus corpos já 7 
tavam as capinhas azúes, Má 
veatidinhos negresos.LImnIEIÇ 
Passeavam muito sénim Mie 
que impressionados, pelos 4 
te de silenolo e recolhimanto 
casa, entristentda de repente “as 
as cortinas cormidas semp m 
as refeições tranacansidas nec 
uma palavra e cóm US to 18 
res em que a mamãe lhes É 
dar um beijo ao deitálos. esto 
A joven foi levantarsse Par ade 
rer ati elles: mas viu qUe O e 
os acompanhava, Elle! E et 
tava tambem de rigoroso Ni alte 
Lego a mulher a quem 
amem, a mulher que rap 
em seu braco, tão graciosa * 
alegre... havia mon» oa: 
Os menina a vintu dE do go 
Mas não correram & beidálm O tra 
antes. A presença do PRE (midos 
les negros os tornam — agstl 
os Immobilizavam com UM actely 


dado e uma modesála a corr 
pão | 





tes. Limitaramiste à À 
o dedo, mostrando a seu athóit 
mande do jardim, O PRÉ Rent 
com Insisteusla e cumpri 
sem se aproximar. E. a 
E quando haviam poSSi au 
provinciana flomu sentastf a com 
bango, como que € ração 
uma fria angústia nO É 


2º = Wi = 93* 
Senthyse dominada por uma sen: 
sação de abaminno, de brusca so 
ledadhs, que a mergulhira em trig- 
le lassidão. 

Sentiu tambem ciume da morta, 
daquela mulher que levem todos 
be beijos de sews filhos, provavel 
mente todos os que ella lhes havia 
dado para elle, toda à essensia de 
seu sex... Mas, so adivinhar qo 
drama intimo, só havia pensado 
ha dor daquella mãe olhando seus 
Hlhors pela ultima vez. Sua sym 
pathta de mulhar sentimental e 
bóa a condaziva para aqueila ou 
tra mulhor tambem carinhosa e 
bôa, morta em plena juventude, 
em plena formosura e em plena 
telicidade. 

Mas, depois, toda aguella setisa- 
Gão desuppárene, Só pepaqu na 
Fival que lhe havia roubado o he 
mem a quem amava, e à qual per 
tencerum os meninos que deseja- 
Fria que-fossesm seus, na outra, na 
Mulher odigida..., e sun vontade 
de ser bôu fisnu impotente deante 
daquela impressão má que pêér 
turtava sua serenidade de espi 
Fito. 

Pouço a pos, nos dias seguin- 
tes foram os menhkios se aproxi- 
Mmamiho della. 

Fel como si tomegasse de novo 
4 pringipio, as cortesias dos po 
Meijrms dias. Depois, a confiança 
famiikrr, e; por fim, a aleguia da 
dmbadh ilimitada. 

Dirsseita que o drama, não de 
tody comprehendido, fixado super: 
Heiabmenite em seus cérebros de 
Ciinrmars pelos detalhes exteriores, 
havia impressinitado de tal modo 
Suas fragela existendtas, que pa 
Feia que, de repente, suns almas 
*4 gelaram no indonso nto do lar 
* Que, dessa fórma, necessitassem 
E Pnascer em Hova explosão suas 

telligenches e seus corações. 

A criada já não os acompanhava 
Marea, Sempre la seu pas com 
elles. Nos primelvos dias, ia elle 
*emtárim noutro baligo, e se com 
tentava em sornir á joyan, em 
Wianto ella brisguavea com seus fl 
hem. Um dia, se apreximau para 
“eprtmentáta. No dia segulnie, 
Pediy permissão para sentarse no 
Nespo banco. Falaram de outros 

At. evocaram recorikuções de 
amiga communs, de factos oucor 


Frlete na tranquilia vida provia 
ana 

Uma tarde, toi só. 

Em seu rosto, podlage notar 


Uimlgmer coisa como uma firme 
“maio e a nccentuação mais 
Profunda de sua trintoza habitual. 
oo Senhonita — dissealim resoliy 

men, — pacórdio perdão pelo 
te lhe vou dizer. Já sei que não 
" Cora e que não se amolda 
tos costumes estabelecidos... Mas 
dias esti acima de tudo iss... 
Teus fios falaritame muito da 
“amborita, chamandos à mamã do 


EFON « FON 
surdina... É gostam muito da se 
Hhorida... 

E, batzando à voz, cCommovido, 
aJuntou: 
=-"A senhonita já sabe que elles 
não têm mãe. Quer secupáar o 
logar da que desappaveceu? 

E, assim falamibo, lim extendeu 
a mão. 

A jovem fecha os olbsis, como 
que desmalado por um prazar es 
tránho que núnca chegol a suspei- 
tar. Peritos como que absois 
ta deamte daquelh immessa ale 
esta que parecta chegar de multa 
longe. 

Estrsitou a mão do homem a 
quem semipro quizêra, e lhe disse: 

== (Dricada. O senhor é muito 
bom... Hobryme o que acaba de 
propôr-me. 














AT — 


Cerro novamente os olhos. 


= Mas, si quizer, continuarei 
sendo apenas sda amiga. E para 


esses meninos tho quertdlos conti: 
nuárol sendo à madel do jardim... 
Muis vabe que assim seja, creia-me, 

Viu gue nwnca podia encher à 
lacuna que a outra deixára na 
casa e mo coruplo do visao, que 
so seria nlgama coisi assim como 
uma ama des meninos. 

Comprebedabes quo nn é possi 
vel voltar atroz e achar intacto a 
passo. A vida tdo começa de 
BORG... 

Começava q cabir o sol, e à jo 
ven provinciana se afastou do par 
gue em silenoio, com a cabeca bai: 
Xa, Cómo uma vista que acabasse 
de perakar o esposo. 
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Drocure sa 
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(, HOST LECONÉAS 
Eresgies de nouets de 
aide ata uocidado em 
EALEA TER) E ÁECOLAÇÕES 
Ho CEA, JAM de 
UMA CEA ÇÃO ide 
CALA ue oe “Meeate 
pe eo PEA = € 
dal tÁHEO MIM MAEÇA 
DiitiiAT. 


Conceder é prazer der uia visita 
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Director; SERGH) SILVA 
Rio de Jánsico, 22 de Outubro da 1932 


O homem - conqucio de ingratidoes? 


(DE Delaut escrever, sem a menor cerimonia: “Queriis gue vos diga, lisa 
É e lhanamente, 6 gue é o homsm? Um conjunato de ingralidõess:.. 
Não dasxilo. ilustre Mme Defaui. Estou mesmo de acestao com seu jINZ0 
temerseio. O homem tomunusse iaguato, desite à Paraiso. | 

Vejase que degual lhe dem tudo na vida — em tuúca, simplesmente, do seu 
bom comportaumnto, entre as Flores e as artes, as agatas E Os animes do Eden 
Terrestre. 

Mas, que tez elle, no tim de contas! Fui ingrata. Não correspondau à bon 
daste. à infinito clemensia do Senhor. E q resultado é o gue se lê, no Velho 
Pestamiento: — depeis de alguns dias teanquillos e feixes, naquollo doer recanto 
de veraneio acabam, como mai inquilino, senao expulso, para as agemeas do 
mundo, pela espasta de fogo do anjo 8, Gabmteli.. 

Sim. Mas. Mme, Default é ingema, qu se fuz de tal. 

Não vê que. lego abi, foi a bella Exa a causadora de tudo? 

Si Adão peecon, e mostroúse revoltantament» ingento, aos olhos do Creador, 
* bem claro gue foi a isso induzido pela sua peryersa companheira. 

Quem não conhece a velha histósia da magi e da serpente, que, afinal, 
empre foi menos má do gue a nossa mãe commun ? 

Não, Mme. Defaut. Não é só o homam gue é “Uh conjimeto de ingratidões 
revoltantes, ..” Ha; mesmo, certas eircumstancias na vida em gue a mulhar e 
mais ingrato e ermal do que nós outros, representantes do sexo que veste calças 
je casemisa . (Hot som gu melo pombo) 

Por med tao, Quero decentumar o seguinte: cones um gensro de senhoras 
em quem a ingwatidão é o trago que melhor as caracteriza, São as ineftmeis lite. 
atas. as artistas, as mulheres gue tudo sugam & nossa penma, à nessa hôa 
vontáe, para, mo fim, se limitarem a nos voltar as costas, com o máis frio 
sorzixo de inditfezonga, Não raro ainda nos deprisian.... 

E" alagmante. E" contristador. Mas é verslado, meus senhores! 

Pirsed que. depois de guindadas ao apogeu, um odio surdo, um despeito 

arrepenulido e implacaxel, contra aquelle gue se mostrou superior so sei espirito 
— subitamente desperta no sen coração injusto e feroz. Absutlas e piradosaes, 
as mulheres! 

Um eseriptor argentino, exsio em, fez notar que “Ti mayor parte de las 
veces, la Teliciilad de los hombres se debe à la falta de sincerutad de las mujeres”, 
Acerescento. por minha conta: e à ingestidão, tara . 

Eu me explico. A nossa felicidade, no caso, consiste em podermas reconhecer 
ME, ao menos nisso. somas supeniúces q ellas. Toma. | 
molas grandes pára que se nos reselam pequenas... Bustos Perteia 
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TAMOS rolando os pus: 

Mes pela avemidh Bei 

ra-Mar, sob a vigília 
bramnéa do luar. De um 
lato, a cidado bulhenta, 
com os seus autos velo- 
zes e as suas figuras 
apressadas: do outro, a 
alma inguista do mar, 

Martos acecenda um 
cigarro, Passamme | car 
teirn de praia. 


== Não 
clarel. 


= Não fumar! E' por: 
que não amas, 

Sorri para à psychoio 
gun de Marsos., Elle 
ajuntou: 

=P) ciganro ajuda-nos 
a solirer, 


== (Qrndo o dmar é 
solirimento... — opinei, 
= Quaridh é um motivo 
de permanente alegria 
= TÃO! 


O méu amigo tese um 
gesto largo de escandalo. 


=0) amor! Fonte de 
permanente alegria? E' 
idiota! ' 


É, com desalento: 


== feso é um pensa 
mento absurdo. 


E, assim, ralando os 
passos. pela calgada er 
ma, ouvindo o mar é à 
rua, € rasgando d nevoa 
isprepere” do luar, em e 
Marcos fomes devaneaa- 
do. O amor! Sempre o 
amor. Alnda o umor. 


Maroos acubáca de con 
tarmeo os sem ultimos 
Insumegana sentimentass, 
e eu pára não deixar a 
sea  narrutbea morrer 
sem uma phrase, tive 
esta: 


="0) amor é como o 
jluar; nasce, ilumina-nos 
a vida e motre sem que 
nada possas fazer con- 
ten ella, Apenas, luar 


fumo = de 




















e renova... Ad passo 
que o aire... 
= Pádr voltar, asim. 





"Oh revient toujnurss..” 
-— opbsereoi Marcos, sor 


Ea Am [ IE 





rindo com amargura, Ob meu companheiro 
— Sim. Mas, como o Jogou longe a ponta do 
luar, ella não encontra  ciganeo. Disse com len- 


numa o mesmo azul dae- 
ce é lUmpido, onde esten- 
der as suas azas de luz... je 


tiiito é volpia: 
= O mai coração é he- 
uma gaiola vaga, O 


E, 





Margarita Lopes de Almeida, que vem de levar por lon- 
ges tenrma o nomro do Brasil, volta para o soro da nossa 
admiração, e dará, por estes dias, Pein 
O grande poeta Jean Rameau disse, em «Excel 

sóguimte, da arte da nossi illustes paincia: «Margarida 
Lopes de Almeida est la plus émouvarte diseuse de 
vers que já connaisso. Cewx qui omt eu le bonheur 
do ifentemidrs uma foi me Poublicront jâmalis. Elk ne 
dit pas seulement les vers: elts les point, les sculpto, les 
anime avec ses intonaiioms, seu gésdas, ses larmída, car 
eito pisuro nos vera quand ils somt dignes d'étre plou- 
rés; elto les chante ou les sóurit quand im méritent 
d'enthoisitnamer ou simplement de distrálre. C'est Hinn. 
terpráto idénir des poétas. Elba far remtro á la lyre, 
puissante ou chétive, des vibratioms quiaux — mémas ne 


soupçonnaiant pas, Ce n'est pas seulement ume belle 
mécamiguee parlante, par qui les orelha son caressées 
quelgues minutos, c'est Um forsé de la nature, par 


laquislte lex cocurs somt pris et pour toujours» 
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ddr exm, pari elle, * 
no “Neres bem” 
Meseterkhad. É 

podadoa felhecidideas.. . 

Para responder à 08% 
testa lyobva, pensel qn 
senha bom  [agar 
“ttaeme”, Respaitol, 
tretando, o estado 
alia do meu pobre 
cos. Completalilhe O per 
samento  postleo, deste 
modo: 


="Pijste não é à Emo 
ta ficar vast, quai 
amor badge us ass 
luz... A's vezes, dá-se * 
caso deihi Fear chalé de 
gritos. Gritos de odio 
do cimo, de desespero 
vinganço, que se 


at! 


e 


dita: mais triste é 
guatulo ella flen vagide 
cálada. O sitongio é 

o que Apávera é a 
peioga. Bl é q Devo 
de que tudo semboro 


Segulto a vida im 
val da sôuibudo, é à Ea 
gem viva da mor& X 
que é uma fónma aihstr 
eta do Nada — dent & 
um córagio =— o QUÊ 
tuto, em amoF..: 

= Mito complictãa: 
meu caro, a tuã 


nição. 

Desconversel parS tr 
tar outra phrase menos a 4 
dca. Disse, detendomê 
porta do hotel: s 
— Peru enehar O piro, 
de um corto sem ati e 
so ba u essenola ar 
subjectiva de uma 8 er 
Pãe dentro della & 
de uma  pribblhiero. 

Marcos riti com 
pido e ironia: 

="A alma de uma E e 
lher? Mas, a matht&r 
tem alma, Idiotar 


Nervo caso, PÃES 
mulhyr, méesnH va 
alma. Põe a m sal 
sia... Com um ”* 
Es» outro vamo” au 

nos Jango ANE nar 








tUimba optima 
que? 
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É MuLHER CHIE Grépa de Chine Imprint noir. vent, rouge sur tond blanc, 


JEAN PATOU (Photegraguita espeothi! para é FON - FON), 
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O dr. Waldeanrar Fale 
mais desta Xp 
ectuaiittati moça 

dradbio de Economia Polítiz 
lidade de Direito e prol 
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ot es o 
Collegio Militar daquelte Estado, o 
distinoto patricio é, hoje, uma das 
nossas autecidades em assumptos fi- 
nanceiros, ordem de estudos a que 
vem dedicando os recwrsos da sua 
culda mentalittado. Autor da vários 
trabalhos sobre o assiimpto, como 
«Politica tributaria» e “O empirismo 
monetardo mo Brasil, Waldemar Fal- 
cão acaba de publicar Mimi nova 
obra =— «Q paradoxa! merca ntiligmo 
brasileiros = volume Im Sie 
sino, acolhitto pela ecrigmwra- e pelos 
estudiosos das nóssas cóisas finan- 
ceiras com as melhores referencias, 


Luis Nagáabeio, quagubo preside 
adapte Free, encon: 


inadgaraipado de ga 
minho de feno o joratiisdo Co 
line Sowpalal, que Ffariemento ata 
cdr sia cândidaduro, jul a eh e 
disse, chmaprimendadadõco: 

= FiribdNia vos encondte cm cam 
po oppesto do mer, sito 
przer em dpertaonie o maio E Pp 


ntaadedrites q 


Era E 


ada exidiNa 


Pe 
qua. 


fico voto talem 


vosso cardeter, 
O mesmo Lado Napoledo, 
dy imperaatar, condecorano O 
RUE Esustamis Nadal, 
Copias el que! este 
piáde uilanieálo. 
E bom rememóoror ls exem 
Loque os dieta 
tores de fancgrnto tira 4 mais 
' 


tun: 
ed 


apesar 


E 
ge 
Era 
ias 
1] 
Mi 


procurava 


És À 
| 4 BE ÁS Ed e 
crias vingamnços pela menor di 





vergendh de ide, aregregdo até 
pato 


lhes queimam incénco 


dy DES to 


Conteso que, da véspera 
Fatlegrand, oral fol vi 


site” pp, Ad Dé do leido do mó 


monto de 


Pergsira dom Santos, 
acatados nó bpairra 
pho| 


pnigo dos mais 

da Tijuca, onde ha longas annos 
exerce a sua prol dei ho, recebau, no 
dia 6 do corrente, data de seu na- 
talbiio, expressya manifestuçoo de 
apieço promexida pelos seus amigos 
e palos innúmaáros admiradores das 
nobres qualidades de coração e in- 
telligenoia desse humanitaros medica, 


guntou: 


= Prinedanr, toma. esta Dassanuis 
o! Ell sa 
N, ed 01 ! 


soberatHo 


=) 
nro: 
== Pi? 
Cod 0 
muto nolitigueçoo trahulor, COME 
Ê E 


nrimotpe da HBenepvente 


diante e pus, deve soffrer, com 
effaito, como tm condemdtiiho da 
inferno, mesmo dinda de lá che 
our. Porque é mecessario que haja 
mm informo qualquer porra certas 


til 
feidos de pç “+ 


Se DoOdER CON] 
PE 4 nátguia E ER Mie 
LrOkO Ou Deda sonha moriti A 
ar As: ond ankiizadHes 
clio Sea 


mt 





ligtiidia, em 


Berátot j 
Conto tibia, dx out, 


Ê 
ei 


eum Fundat 
did 
bel E) 
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gi! Soh ua “do 


to Olivier senti! 
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ti EVER est pre 
" pra 


no GRAN, | mn arg p 
e q foriuno dos impentas 9º a 
; a 

Pd almada timido vez muaiitas é 
e 5 


vet: Quero encurragousE Rir 


deseo é q dgidanato que e 
Lan é 


pita da treinado | 
dejdi A cruas: 


II. l ti" 
Sódi nal 


aimato estal do se fer 


ggsiMO 


a 
PES 





hot E ROS. ja mt! 
chutes e moraes fôram sabe! vitor 
compram Hos nO seu excaltgr quê 





cinto escolar. O novel diplomado ão 

é filho do commaranto AE SA 

dentista dr, Alfredo Jabur Ê japór: 

distinota senhora d. Lusiha o tor 
tam recsbito muitos CUMPS curso 

pato termino do seu prilhante nal 
e inísto de sua vida nrotias 


Wyiiiês ANTUGSOS 


A U may atáigo papyro 
“Mo estado e dadth da 
Moto do phianito Uselkafr. 
' O  descomaotih)  qutor 
"O gue esti esengpto nesse 
Mer documénto expri- 
Meo nel em esfyto conciso 
: clm os males quo ata- 
Muntaram o Eevipto em 
Q Temoótia eras! à the- 
SUuro reg) exhmisto, OM 
Atento exmagauliees que 
VÃO eram págs, a curés 
da da vida gugmentando 
ma “ dia é os pobiss sem 
"O que comer nem onde 
SGrARiE: 


E Cheiro do povenno provi: 
“ora Indeaito pelos gene- 
tis Góes Montsiro e Wal- 


Minis Lima, durante a 
“ita Que esses chefes mi- 
Hates fizeram, ha dias,a 5. 
“Xe, no palacio do Cattete. 


à Federação das Associações Portuguezas do Brasil prós 
moveu, sabado à noite, no salão do Gabimete Portuguez 
de Leitura, expressa homenagem do embaixador Mar= 
tinto Nobre da Melto, quis fez entrega á& directoria da 
mesma Federação das insígnias dn Grã-Cruz da Ordem 
de Christo com que a condecdrou, recentemente, O go: 
vero de Listão. Após essa solenniiiade, realizouseo O 
grande banquete em honra do diplomata portugusr, qua 
c& vê mo nosso eclidie» cercado das figurda mais repreo- 
centabveas dn colomm e dm autornikates brasileiras. 


Calculasse que o papyro xampas são (dom velhps: como 
dese ter dis quado» mil o mitmtiho, que! as crises 
AannOos. datam advess do dilamibo é 

lamo môósten quer 68 mMã- ques talz ist dos sirva 
les do que Hojhe nom quei- um pólos do comdro.., 





Varkbes figuras de repre- 


sentação, e com nespossão> >S>m =sa- 
bilidadiss defimido no ges-— <—- — 


afeta da actaitado poli = 
tica jornalítica do São 0) 
Paulo. têem chaágate ado 
esta capita] afim de se. 
rem ouvidas pólis autóri- 
dada competentes, Nos uil- 
terços trema da Central) do 
Brasil, procsdentas da- 
qualto gramo Estado, des- 
embareacam ma estação 
Pedro bl, embroer-emuitos vol- 
tros, és srs. Altimo Altrte m 
tes. Padua Salkes, Ataliba 
Leoa], Prodanto de Mo- 

rães Netto, Sylkubo de Came - 
pos. Aurehimemm Leite 














CONSPRASTES — 


Em da pasa. a cidadho mo meu 
otmiaiburs do mil] e duzentas, rumo 
do tratando que mm dá o pão. 
todbe ia numa barada de liso, as 
mãos enliivadheo, Fumámiito wi ci- 
Hari perfumado. Desadb: os quia- 
mo atri devo do Meu] esforço O 
magro» dinhero com gato vivo. 
Eh: nasceu rh e vive pa abun- 
fatuiia, sem fazem nad, Olhm para 


Aa 
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rito Júrtoe, 
ibrariim. Nobre, do 
Rodrigues e Cienro de AR o 
vedio; o poeta € acadei 
Guilhenme de Almeida, 
os nossos coliegas de pp 
prensa Plindo Bart mad» 
to de Mesquita Fihdb: ara 
| par Libero, Eunico u 
time, Oswaldo Chatiã) 
briand, Austregniiio ao, 
| Athaguts, Cassio nesta 
do, etc, FocalizamB! 

e na pagina seguintes vê 
rios aspastos co 
Decasbio da ie pino ka cg 
E onça Petro poi £ 
jornalinitoa de pais: 


Piza Sabin o 
rronaiao 


teibo com um olhar vasbi, de ni 
dito, Ea táraiermm  olkio mei DA 
olhar vagit Mas o meus té puie 
filho. dor meus desencaHto AM qui 


mens e o dele nasto do Cod 
Elgunierarto | dai fortuna. e THOS 
vida é& toda, como disse! O avail: 


time longus jouando de ap 
4 delb nadh mal do a 
ras, peribals de fénues, du oregr 
abas, o Contraste continuo 
Alien... 


e iliçç 


Outoss instanfimemeos do desema 
barqufe, nesta capital, des poli- 


+ 
OS FACTOS SOCIAES 


Lim Etológb:  vienmedsg: com- 
MneiRoh recentemente gos insti- 
tuts scienálilcos do seu pais que 
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Meo meriddbma) da Chrinthia, 
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montáúihmes dr Klagenfurth, A 
proposito, algures Jorn lembras 
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tribos mudar ad da direcedo, 
— Tae deslocamentos nãn sio 
impossíveis, 
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Quatad não apressa uma 
decepeãos. à dúldáciH é tméio 
Camíniio para se conseguir al- 
Bim intento. 

K' press: lembrar que. ao 
timo, da jorra, à audacioso 
H'dê encontrar desillúsões que 
tios compensam de modo» al- 
Eum) o minimo de esforço) em- 
Prégado. .. 

Não ha méritos nam faceis 
VISIOr RES, ti tjuáess. por sua 
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SÊ US detentoras occaslohaes. 
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Entis; os batalicães gua se 
drgamizarpm em São Paus 
lo, log» cjies ali rebentowu 
O movimartto revolucionária 
de 9 ds juiho, figermves um 
batalhiizamiriem, queue reçeo- 
bau o name: «SB, fã pio» 
EIDO...>, & Em êura formas 
cão só entrarwm garsios 
dos bato de Paullgca. O 
celidifês deck pogian fõe 
cala tres a pocisi dy fá- 
mevo batairo curtido dés- 
filawa pelas russas do gran- 
de metrapato bandeirante, 
sab a curiasniande popular. 
Na primeica photopraphia 
EE véum as péguamas en- 
fermedraes do Servops de 
Saúde do original batalhão. 
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Ao lado: uma pathulha do reconheci- 

mento, é uma metralkadora anti-aórea. 
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Qual é a mulher que pode vangloriar-se 

de resistir à emoção dés senéidos e às Ins 
tamos do homem que lh agemida, reunidas 
à coceastãho? A mais virtnesu é, precisamente, 
aqueila à quem, pair cessar de o ser, faltou 
un dessas eclreumsitimoas, —Meilian. 
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Depois de 
pata Assóciagãro 
Imprensa, Gio para iseo rea- 
tizou uma sessão solemme sob 
a présdeanaha do minigipo das 
Relações Extorimes, os jórna- 
liséms Limadhm Nemy da Fon- 
tara, Sevérinvo Barbosa Cor- 
rom e Detamito Lima. gue via- 
jaram no «Gral Zappilim 
como representantes daquela 
associdição de class, foram 
recebidos no ultimo sabbado. 
no pais do Mamaratvy. pela 
de. Afro de Mel Franco. 
A phatoseaphia de cima foca- 
liga um aspecto da festa na 
redte dn À. B. Ii. & outra é 
um flagrante da recapção no 
Ministerio das Relações Ex- 
tériares. 
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O corenal Augusto Mangel 
das Aguiar Filho, lliustre 
director do Laboratorto Mi- 
litarr, recebeu, mo dia 8 do 
Corrente, por motivo de seu 
dfinipersarto natalidto, ex- 
Pressa demonstração de 
dpresço por parte de seus 
Amigea, civis e militares, 


Guia serum naqualte im. 
portante estaballagimemto do 
Exergito. A" noites, compa- 
recernm à residem do 
anniversanianto innumeros 





amigos, quo levaram à se- 
nhóra Aguilar Filho lindas 
céstns de Fióres, “alando, 
par está cecashão, em no- 
mo de todos, o escritor e 


nosso contrate de impren- 
sm Berilo Neves, O coronel 
Aguiar Filho respondeu em 
eloquente impresso, À noss 
ca photographia fixa um 
arpeoto dessa homénagem 
áquesite distinoto offiohal do 
Conpo da Saúide do Exergito. 
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LITROS E POLITICOS A meza que prestdii & solennidade Com” 
E memóradiva do anniversario da 78 
blica Pordugueza no Centro Republ 58 
Portuguez Dr. Affonso Costã, vanido E 
ro centro o dr. Jose Augusto Preste 
ao seu lado, o de. Rodrigo Rodrig 
que foi o orador ofricial. 
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Emqusinto as nações assi! culta go 
memosia des seus prinsipass NOGUN E 
eterno, rorimente sé prescetpuio Ca 
"dos seus homens polias. a LE 
ramedito méesms, E els abhl UMk t- 
prelo rageieas por gue: Lodi Oni 
ticos se estoncgam por escrtesar AD ser E 
um lvissoo de versos, afim de congquis* 
as cadetes da immorialidade. + 


Drpganizaseo em Pafss agomail, numa 
devaindencia do celebre Musen Carnha- 
valet, a sala de Lamasihes Nei serão 
Expóstdia as sita: reliquias: autogradhos, 
uia collecgdo de enchidos qi Usou, 
moveis, livia, objeckss pessóuves. Desta 
sónte a Frarmyn presta mal: uma home- 
nagem à glosa lteradia do seu grande 
poeta. 
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Com dom ammos é meby de idades, à 
menina Déa, filhimba do sr. Antorita 
Conrado Hanszmann, é já uma garsta 


viva, que sabo fazar «pôser comb quai» 
quer moçã valido... 
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Aa Casis Pornambucanas inauguraram, à 15 do corrambe mais uma tiital mo Rio de Janeiro, esta n 

Dumbo 122:125/' onde"a grande companhia de tegitos fez instalhitphsi modermas pára o Seu mn qro ; 

O acto inaugural da importante filial das Casas Permam iucanas teve a presença de mémbros da dire 
Cása Matriz, representantes do alto comme cio e da imprénma € outras pessdas gradas. 
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ai E Fo E E f 31 Hã fi está sz | r À | as 
agente iheatrta), não esta e A ár Dados Eat 
contente com o aci” que ad g re 

“ ; * SATA fere 
masdou vir de Vienna 
com graqulos des 
pareço caneca, o Ho 


mem é muito velho & 


Ea 


ma. Parti qualquer even 
ioadidado, Colwyn já dis- 
e de um joven italia- 

Cardagno, que a qual: 
quer momento podera 


gubstitulr q actor al 
lemão, se esto falhar 
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Mede e Albuquengr = PARGKA- 

MEXTAREMEO E PRESIRENCIARIS- 

Mó Nó BRASÍI, = Editor Calvino F 
— Hinn =— 1942 = DÊ 


GG PAD parte deste lívro contóm materia que 
jd appareçou sób o titulo; O regime presiden- 

ota! no Brasil. Publicado em 1614, provocou 
Uma resposta, apoiada sobre q nutontilado de Cam 
Pos Salles. 

O aular não achou gra, pois. pensa que Campos 
Salhes tol precisamente o presidente mais nefasto 
e > UI <gams <—QUe 0 Bragil LEVE, parque 
| Fol elk que instidolo a 
chamada polidioo des go 
remmitress, bepesks da 
qual a Republica dege- 
neto rapidamente. Por 
isso, resolrmen ampliar o 
trthalho advegamin a ex- 
celleneta do regimem 
parlamentar para o Bra: 
sil, e como posaste um 
talento formidtaves), engri 
mim as idéss com en 
cantaddora facilitado, qua- 
si convence o leitor acer 
ca do que pretende pro 





PIERRE 
RENE' WOLF 


— — 


LE S&SAC-D'OR 


, 


ROM AN 
Nanenmr ed les affal- 


Pes = Moss bourgeoi- 
sen dans guérre, 





À volumes sm veliin su- 
Peres Loo. 15 Fes. 





Albin Michel 


var, Medelros e Albu- 
Zº Rim Huygens querque é tm simplifica- 
PARIS dor admicaxal. À sua 





logica hasstise ei exem- 
plos clamss. O presidem- 
“heltamo conduziu o Brasil 4 rubra. O parlamento 
Pio tenta sabxo o palz. O argumento decisbo te 
Bolo no Ehile. “Po 1891 datam — no Chile, a 
WRkituição frances da regimem parlamentar: — no 
ML, a do presidencial. Quasi), porém, se ouvem 
waslleiros falar mal do páriamendarismo chileno, 
Tfazerlhes as seguintes perguntas: 
= (Múnmtãs revoluções home no Brasil de 1591 
MA haja” — Diversas! 
= (untas, ducanto ese mesmo periodo, no Chile? 
> Nenhuma! 
== Qual das duas nações abaiu falóneia) — O Bra- 
si, gue presison votar uma moratória.” 
Naturalmente, quanto o illusáre academiço escre- 
ou esto livro, não suppunha que o Chile la desmen 
to, consegutrto, em curto perbuto, distanolarse do 
rat, na sénie revolucionanta. Agóra nós estamos 
Demiendo, par edlrçãa... 
Fole appareça por lá algum publlciata afile 
f O que o mal do Chóle fol justamente o par 
RSI. 
mo o Brasil, pólo facto de ter adoptado à regi 
Mm presidanaial. gozou de maior perindo de socego! 
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O idém] senha inventar ima coisa nóya, mas, parece 
gue o soca não exilado hem do e... 

Comp tosto quam são da penna seinidliunto de 
Medettos, este lit desperta via cusbsblade, senda 
um prazer a sua leitura, 


Muanihis DbMlvaros =— GOARTA-FEIRA 
DE CINZAS = Forntaloa = [4282 = 48 


BHid(AeNb) ha doidas adires, Choro verabe, Mar: 
tias D'Alvaroz revalyu ser um artista da poesia 
moderna. Com q novela gue acabamos de lêr, 

temolto como artista da prosa trabalhada nos méi 
des da époel que vivemos, isto é, ligeita, nervosa, 
incisiva .6) livro destinase a quem sabe lêr nas 
enttalinis, conforme diz o autor: 

“Eivte de complicações, desnecessanias nas histe 
rias simples e humanas, ela encamma um debuxo 
leve da reabilade da vida, Cismo personagons, algu- 
mas decepísies, múdta tinda é o esbigo de duas téses 
tão commtis que alí parscam desinteressantes” E” 
assim que o própebo autor pretemie desvirtuar o 
valor da novela, nom ecaorntos de apresentação. 
Ouariafeiro de cinzas vem, entretanto, focalizar o 
nom de Marins D'Alvárez, membro lastro da 
Academia de Lets: do Ceatá, magiáfico viveiro de 
espinitos brilhantes. onde fulgima Adonias Lima, 
seu netam! presidente. 


Resto datilim — A AVENTURA DE 

OUTURBHO E A INVASSS DE SÃO 

PATO = Civilização Brasilaiea Edi- 
tora — Rh = 192 = 88 


ASE de úm livro de combate, como, alias, se 
deprebende do seu táulo, eseripto numa lingua- 
gem vehemento, à gluiza de depotmento sem res- 

quisto de palxão, uceren dos acontecimentas polhicos 
ultimamente desenislados ho Hom) palz. 

Aprectâmilo homens o fretes, o audor proclama a 

sinceridade do sem judas), muto embora embrenhandso 
se Às vezes pó” atálovs melisdiímsos, verdadeiros 
bedeos sem sabida... 


Alexa Doses = O CAPITÃO 
PASTO! = Editora 5, E PP. —= 5, Paulo 
— |9H2 — 28 


É o segundo volame da Collcevado Econmodmigo, Te 
centemento lançak no mercado des livres, com 
grale succesan. Os volibmes desta sénh: são 6X- 
trempmento comemeins, formato laB2, podeaulo ser 
levada no bolso. 
O aspesto matesial é primatas, rivalkzando com 
as edigmios estrangeiras. 


[as ao 
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A ETERNA INGEN UIDADE 


CE tems, queda... Outra vez com enxa- 
rEyneças... Mas... fizeste mal em deitar-le 
assim, vestida, Tens as mãos geladas. Faz 
tempo que te deitaste?.... Deixa que te tape vom 
esta mãe. Melhor sesta gue tipasses q vesiialo e 
ficasmes na casa, si te sentes mal... Queres que 
desceerra as comtinasb... Vamos ver: olha-me. 
Mostesime essa carinha. .. Não! A Eilhinha está 
muito doentinha?... Vamos, querida: um Pe: 
queno esforço, Cecilia... Vem: dá um abrago 
em tau maridinho.,. E dize-me: ainda não está 
preparado o almoço 2... Ok! Que Falta de pop 
tualidadet. .. E hoje gue cheguoi um Pons 
taxde, porque fui à estação levar Clégy. O trem 
- Fieâmos na gare, con- 
versando, ad” o ultimo momento. .. Andes das 
duas devo estar novamento na usina... Não me 
escutas, Cecilia... Um pouço de coragem. 
Não dás siquer um beijo em tau pobre Belt... 
Bem, bemh... Não te aborrecas, .. Timitanto... 
Estás com Emo Db... Tens febre D.. 

“Ch! Chorasb... Cecilia! Ceciliab... Que 
tus. Anita, tita braga, Não ccenltes q 
rest... thus coisa feia! Uma senhora tão grap 
de com essas chorddeicas infantis! Mas... Por 
que chozxas assim! (ue te fiz em para chorares 
assim | ue te fz em b.. 


sabia às doze e meia... 


Esso 


“Oféio que não será porque chego tarde... 
Ou é porque não te telephena!! Nãs. A causa 
não posr ser essã. .. Condessodeo, 
que tive meus remorsos por essa falta de al- 
tenção... De quilgquer manekpa, me senha imigos- 
sival Eabirete (que dinia Cléxy, vendo gue eu me 
despedkia deble muito antes da partida do tram? 
Clêry é um bom rapaz e um grado amigo... 
E' pena gue vá poxa tão longe, e tabez para 
sempre... Continias cheramulo! Cecilia! Es tão 
má! Por um pegugno atrazo de teu maridimho... 

“Não sabes quanto te quer teu manidinho! E's 
sua vida, és suta alma. Todos os minutos de mi 
nha existencia são consagrulos qu ti, Cxcilida.. 


nm emtanio., 


ROCA DAN o AVR 


DISS2RAN 


ACIDO URICO == HR TRITISMO 





góra) * 
FORMULA DAS MAIS COMPLETAS 





Dizeme... contazamde alguma coisa de minis 
Oh, qualquer coisa que te hajam dito, qualgas, 
coisa que porventura tenhas pensado, é é Falsa! 
E" Eulsa, sino... Porque te guerp somente à th 
quina 

“Pranquillizate... Si souhesses quanto Pê 
dão verte assim, choraulo, chorando sem BS 
Por gue me impões essE 


tivo!... Basta, basta... 
castigo, si não fiz nada de mab! Nada, quest 


darote gue venho da estação... Nada, 
absolutamente nata ha em minha vida que posê 
ensombrecer teu amor... Nada! Sou teu, te 
em cospo e alma. Sou team esenaras -. 

“Bum o sabes! E então... Por gue estás 
assim >... Si não desconfias de mim, por GH 
choras? 

“No estan sempre q teu lasto, é verdade NAS 
te posso dedicar todas as minhas horas. E nest 
cidade de provincia a vida é um poyep manáteP: 
para uma mulher eujo marido dexe passar 
hoza: por dia em uma usina... Sobretudo pars 
mulher com tu, refractária á socirdads 
Não; não é uma censit) 
quezida. .. Pelo contrário... Mas compralel pio 
perfeitamente tua situação, Esta cidade ni 
tem encantos. E uma mulher Joyen não se pudte 
conformar com alguns passeios ou algumas hart 
cd palestra em casa de sua unica RG 1 
situar duas ou txes vezes por semana a umiga amar 
Lu náo é suffiaiante, já sesvê, para RS de 
sentido uma vida... E estar com Suzanne * 
poste ser para ti o mesmo gue estar come! 
Mas. porque possas visitála com esqui dá 
não te sentes tão só... Eu tambem quer ter 
testo o dia à meu lado. Mas é impossisal. +: ão 


=== 


Uibhkdl 
às Festas, às visitas... 


CC — 


SOBRE UM HEM A ANTIGO 


Maressiuto q dáreeção dar minho vida, 

Hansi nuaita estrado des caminhos: 

Cm de Egcil o comes subida, 

O oubro só do aspas o do espinhos. 


O prpunto escótbii, com mal carinhos. 
Era q ponte da estrato prefepida. 
Cheia do flóres, pissuus e ninhos, 
Nida cura fot e inidefianadas... 
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de Maurice Renard 


deves, pois: aborreserde, Sé razonvol, Cecilia... 
Os tempos hão de mudar e. 

“Ecce: eu pensa ficar ainda deis annos 
ha usina. Mas. si queres, posso pedir e logar que 
Cléry deixa vago. Ainda não foi designado seay 
Sbostituto. Assim terei mais tempo livre, Clêry 
era inspector e não estava ebrigado a eumprir 
com um horario de trabalho... A proposito, 
imagiya como é ruim agente deste logar... An- 
dam dizendo por ahi que Eléxy, em vez de 
Cumprir com suas obrigações de mspector, dedi- 
Cava a maior parte de sem tempo as aventuras 
Pelamtes;. Nem siquer sogris>. .. Mas, Cecilia ! 
Nom pensar que estás muito graye!..: Tremes?... 
Outra vezb... Que estás sentindo»... Anda. 
Pepe. Não quexes tomar alguma coisa! Sim, 
Wim dedo de cognae. Farted bem... Estás 
breve como um papel!... Espera... 

“Tomá:.. Não. Não admitto diseussões. To- 
Msc. E isso, E" assim que eu gosto... Coma 
te dizia, em podexia substituir Clérxr, Pala manhã, 
trabalharia aqui, e à tarde faria tranquilamente 
minha volta de inspecção. E então... Oh... 
Tambem el podexia ter mesm encontros de 
amor! -. Coméigo. já se vê, E nesta essal. 
Assim poderias estar todos os dias Todi: 
Mest, Dizeme: não te entbmsiasma meu 
Maneio... 

“E logo quexida, procurariamas ampliar o 
Srenito de nossas relações, tratar com niais gente 
Olha: até mos sexin possixal offezaner deis jap- 
il antes de termidiado o inverno. 





ASStn te distaabizás qui pouco. -. Sim, sima. 
Não seu tão egaista gue pretenda encerrac-te 


“ni quatro paredes. . 








Aconterry, porém, dera surpresa, 
doveto por complato agqualho estúeoa 

Oie passa elesmo do bellezas.. . 

Fog, entiseuto d Musto do mes achado, 

By deivaro penetrar pela devésa. 
“os daix coménios timbonas encontrado! . 
Rio, 10. IX, 32. 


ÁLERERO ASSUMPÇÃO 





“Esso me foz pensar gue Clésy já não tomará 
parte em nossos bruleess dos sabbados. Que pena! 
do bem amigo gue elle er! Pontos rapazes 
ha como Clégr, não é verdado! Atisuçicso. cor 
tez. selittoo.. 

“Entrisieco, realmente. no pensar que talvez 
nunca máis nos vejamoss... 

“enith nos mandarão, agora, de Paris, para 
completar o pessoab! Ningmem sabe... Ainda 
ha pomes o chefe fazia a mesma pergunta. 

“Pobre Chêmsb... Er para tão longed... 

“Cectiáit::. Cecilia. Que! Que tens! Ce- 
- Per que me olhas assimbb. .. Sou em, eu. 
ten marido. .. Não, nãe!... Cecitin!... Abre. 
abue os olhos!... Olha-me! Olhgeme!... 

“desapha! desephat... Depressal... À se 
nhera desmaiou... Tenga agua de Colonia. De- 
presta. desepha! Movasel!.. Ali estã o vide... 

“Demo. Demo... Mas, que terá ella meu 
Deh .. Deve ser um ataque de nesvost:.. 
Cecitial. .. Minha Ceciliat,.. Oh, não reagel... 
A senhora desmaiou, Josephamt.... Traga sães!... 
sães. .. sim! Depressa! 

“Cesliát... Minha bôa Cecilias... Sou eu. 
ten maridinho!. .. Abre os olhos! E dizesme, di- 
ze-me o gue tens... Per gue não expilcas teu 
mal t.. 

“itpha. dosepha,... 
tó q bla, 

“Más. que é-istoB,.. Um retratos... Dê 
mo, doseple.. Por que mo certas... Dê-me, 
dee esse retrato, estem lhe dizendo! Dê-mo!... 

“Melmico. Não, não póde sert... 6) retrato 
de Chensi... O re... tra.o. to de Gli. ry! 
Ab... Mes Dest. 

“Ceciliat,... Cecilia... (Que sigaifica este re- 
tento gumatiulo em tai sebob... Respuseladio. 


edlia! a 


Ajuuila-me!!,.- Desabo- 


Emestonalhe o pela, .. 


Cesta! .. Abre, abre es olhosh... Olha-meal.. 
Cohhsmenmel. , Caeeihiat, .. Infamel.. Infameds., 9 





AltRIPAN 
Novo prepárado do Lab. Nutretherapico 
Dr. RAUL LEIDE & Cla., de acção surprebes- 
dente como preventivo, abortivo e curativo da 
Erippe e suas complicações 
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A RECORDAÇÃO DO PASSADO 


velha poetisa acaba de ler nas notas mua- 
( damas uma notisia gue a deixai pensativa. 
Ele. o homem do seu passado, o homem a 
quem tanto amára e que a fizéza soffrer, estava 
muto mal, talvez prestes a deixar q mundo. 

É aquela notisia alli estaca, perdida entre as 
outras, como um Ffaeto banal. A monte do Unico 
homem que não pudéra esqueser de todol.... 

A pesar de ser um románco dá sua Juventude 
ue ia tão longe, apesar da separação de quasi 
meio seculo, a idea de que elle ia desapparecer 
deixava a gragule amorosa nam estáo de apa 
thaa e solidão. 

Exa a unia ercatura do seu passulo gue ainda 
exisbui, que a conhecêra em meg, quando fóra 
bella é à amães. Emaquanto elle vivia ella se 
sentia acompanhada, mas agora, .. Uma névos 
de teistozn passouallhe pelo semblante, 

Com eos dedos engebluulos, com gue eutrora 
escrever os seus Docmus. que finuram episo- 
dios do amer de ambos, retitóncos do uma cai- 
sita. Relais, e séus olhos inunadasamso de 
lagrimas. 

Penco à pouen, a recoralução do passado pa 


LIVRARIA LABOR 
de propriedade da firma 
GHEGNONE & Cia. Ltda. 








inaugurada no dia 192 de Setembro p. D. 


nesta capital, à Rua São dosé, 45 


rec rejuveneeêl-a. Sentia um lampejo de mai 
dade pereorverhe o conpo. Via-se joxen e 
gunte, retesetada com nitidez naqualle papa! po 
uma penpa firme. A mulher e u artista se col 
Fundiam!.., 


Depois, voltou so preseme. dJapõra nunet 
mais falar a Aldo; mas elle ia mozrer...c GS 


velo pela ultima vez. Aisila o sentia BAago cont 
outrora; esquegiala mo seu devámeio que es amas 
haviam passado. .- 

H 

O quanto de Alilo estaxa semi-obseuvegido. À 
entesada de Soma, elle pergumton, trsmulo: 

= (Quem se aprostos ? 

É ella, comnoviha > 

= Não reconhecenrias mais, 

Ao ouvir aquella voz gue paresia vir de o 
lonseo, Adido estroma vivamente. Este 
com esforço o braco até a janalla, abriu, e. 
entio. elle e ella pararam dominados por forsa 
superior, Pomeo depois, contundizamse BR 
abeaco de der e alegria. 

== Montra, voc tormir a verme!!. 

Ella retuucou, serrindo: 

= "Palvez não seja tito dificil gue ainda Fé 
conheçamos ! 

E olhavao. Aguoll homem fonte e mástih! 
que conhecêra outisimea, alli estaxa com as faces 
engelhadas; os cabelos negros agora complemr 
mente brancas q rallos. 

Eitaramse muito tempo. Haxim tanto | QUE 
Hizer, mais nem sabiam cons! Depois a mão dell. 
Eike graqule gue envolyia completamente q deli 
pequenina e fina, apertou como antigamente: 
bd anetio olheata com os olhos maregádos diagio 

== Sónia, voc aimala está bella! 

Ella sórrim, commoxvula toda 
HbRsph Era . 

= E você é velho, como foi em mago, semplé 
mentiroso, 
= Beba que já estam velho? 

4 bãa senhora Bio Contexe wm SOKFISO. 

="0) eterno vadalgso! OO eterno elegante dar 
sabores e dos sports! O homem CAULE ado RO poude 
serprebender! 

Alidto demorouse q olhála, e depois tombo 
tristemente: 

=— Ni pensei gue a ves males. 

= E por que! 

=+ Voe Em sempre tão hói, é 6 mem a same 

Soma quiz sorrir: 
= Lembraso das nossas brigminhas € plr 
ragoas? Que duas exiaagae.. 

Mass Alo insistiu 

= Pri tão ineonmeetos.... | 
== Não. Kol como as onErHs homens apenso: 








satisésita dit 






































Eu, sim, quiz fasólo diflemente. Não paso 
obrigálo a comprehender à mai amor, cheio 
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De Walter 
Pintásia e paragens celestiges, Fwi uma sonha- 
dóra lowen, uma sentimental. 

— Voeê era, para mim, homem mundano e do 
“port, algo de divino e incomprohensiel! Lem- 
Dri: quando lhe faloi que nunen ancemtaáia 
Uma crentura assim? 

= E você foi tão leviano. tantas vezes Hie 
Engarmm e em perdoe... Mas Gilbesta, a ul. 
Cem, vecê q namarou quesi ms minha frente. 
=Oh, embe-seo... 

E bem póde avaliar 4 dor UMe sei, 8 me 
Ge foras para afastormo de varee.. 

= Múmia, eu a moi sempre. mas à enearava 
Himbem como algo distante: para minha bana- 
Ident sentia as outras mulioees mais BroxImo, 
Mais go mem alesguee, por isso. 

Soma senóiy os olhem lurvos. 

== Riagqnecet que esta artista eva tambem uma 
Mulher gue o amava. Eu não o fiz compre- 

[ad 

— Um engano afastenmos tóda a nossa vida! 

— Palvaa Fossa melhor: escamas gentios op- 
Peste Voto umas aprestou o gue Fiz. 
= Não me Julene assit. Soi gue não lhe disse, 
Achava tera) parecer tum heim sentimental: 
Més, para mim, você foi o maior córebro que 
Bebrpire] 
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de Sequeira 
2 queir 

Sob desse penser q cobeca poxa tenz: to- 
maria indiavel emegio o as laminas rolavam- 
lhe incessantes des olhos. 

Akaks tits Uai pequena ui da cabeceira e, 
com ensiithoso cuidado, desidetbm aos olhos de 
Sob tosa q vista litecuria dedla. que elle acom- 
panbára passo a passo: livros, contos, folhetins, 
anburos, poemas, criticas todo o passado, teda a 
vida de mei mulher! E ella, chorando, então, 
atumeio de encontro ao Coração, 

— Voes, voe tambem numen se esquecem de 
mina L.,. 

Elo torse, comovido 

= Como podexia +... 

Eu Fiuwcel agora a seu lado, Viveremos 
jJumbas os ultimas momentos gue nes restam, 

Dias passaram. 

Alem tempo Allo permancen se leito, lu- 
tatulo com à morte ameaçados e téndo es euida- 
das, desesperados du companheira, Por fim. ven 
teu e conseguiu volatr go musdo, a Sonia! Mas 
conseguiro para. deaste da felicidade immensa, 
vers ambus o gue hasiim perdido!... Foram 
febiges pari gue a recordação do passado des- 
feito os toritpasco sempres:... 

Ei tombo pet vio é assind.. 


— nm 


ESTHETICA.. 
fados os g ordos devem usar 


P car O organismo, 





STAND jnaos | 
Ming | 


QUINA 


USO 


ira) 


TO 








COMPANHIA DRAMATICA 
FRANCERZA — DELIA COL-DE. 
BUCOURT. — Com as pegas To- 
poe, da Marco) Pagml, da Ego 
elomee, de Sommersa!  Manghaãa, 
original ingb» adaptado ao thea- 
tro frames: por H de Carbuccia: 
Niembo ed sa verdu, de Felk Gas 
dera; NMadéemobnlkE, de Jacques 
Deval; e Le mal de im jeunesse. 
original do dr. Ferdinand Bru- 
chaer = “Wh quadro des vielos, 
males e dorm da mocidite allemã 
de apés guerta, apresentado por 
um medico allemão” = realizou a 
e DF. = Delia CobDebucourt, 
da uliima semana, no Theatra 
Municipal os seus ultimos espe- 
etasulos, dos quass só unos dois 
primeiros assistimos. 


Foi, tubvez sem proposito mas 
de faeto commemoradiveo a repre 
sentação de Topaz: na noite de 9 
de outubro, pols nessa data fazia 
4 annos que Fm levada pela 1. 
vez à scoty mo) Thédtro Vuriéles, 
de Paris. 


Topa é a idealização comica 
da força corripdorm fo dinheiro 
agindo sobre a mediocriilade mo- 
ral de meia dazsin de individuos. 
Como nas epocas profundamente 
irrebtgtosas como à Nnóssa, essa 
meta duzia conventese em cente- 
nas e milhares, a pesa refleote bem 
a deplormvol moralidade do mo- 
mento que paste. E' umm satyra 
sockal, que, pelo seu caraciar pro 
jundamente humano, a torna apre 
clavol e apresiuda por todas as 
plaléas, e elexm o sei autor aos 
cimos da fama universal, TFopaze 
é um typo que talves fquio senão 
definitiva provisoriamente, ná ga- 
leria des seus emutos cremos pe 
los grandes mestres da comedia, 
Plauto ou Molbére, 


Topaze, mestreescola, diligente 
2 honesto, compridor absoluto do 
deser, recusa modificar a nota 
mã de alumno rigo, contei a VOR- 
tado do director da escola que o 
insttga qu fazelo para ser agrada- 
vel aos paes do menino e não 
persalo com prejuizo puta as rem 
das do cellegio. Despesdido por sua 
attitude intransigente e honesta. 
recorre agos boms ofílotos de Suzy 
Courtois, uma mulher bonita, que 
el acredita ser senhora de socie- 
dade, quando não passa de explo- 
radora amante de um conselheiro 
mumisipal negocista, Régia Castel 


AL, :; 
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O grande tenor russo Marca| Klass, 
que realizará hoje ds 21] horas, no 
theatro Municipal, um concerto no 


interpretará árias e canções 
portuguezas e 


qual 
italianas, framiczas, 
russas. 


Bénac. Susy Instlgao a abandonar 
| medisaro emprego de professor 
e lesão à acceitar o de agente de 
negócios, de testi de ferro Das 
negociadas a que o amante so en 





PARTEIRA 
ME. D. Cgsant 
Especialista diplomado, at- 
tendo tado e qualguer caso, 
processos modernos, IPAXÍMA 
hyglane, pregos satistgeio- 
rios, consultas gratis. 
Das 16 ds 17 horas 
FRANGO GCO MURATÓAI, 2 
CEsg. Rua Rlachuelo) 
Appartamento 7. 
Telephone — 2-1244 
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traga. A prinsiplo sam comproneR 
der e depais consciente do SEL 
mistor, vensido pelas seducçãos Mm 
Susr, Topige ntivuso às empresis 
criminosas de CastaliBânuc é aca 
ba por supplantálo, tormialgse 
etlo propulo o principal ou o umics 
protiteur das negociatas. Liberik 
se de Bênac; tomaidhe a amante - 
goza a vida rico e fetiz, feklx * 
maneira des deshonestus, esque 
cido de todos os preceitos morAês 
que diciova aos diseipulos e 
liam nas paredes da sao aula P ; 
Collegio Muche: Pasmaté nf é 
pas vice: Bonnc renommnde O sã 
mel que ceinturo dores; L ef 
vente ne fadt pas le bonhedr- (gó 
dialogo final com o velho am e 
Tumise, seu emulo de honestiff 
nos tempos do Collegio Mushe, 44 
à integpolla sobe aceusnçãos aa 
jdas na tmprensa é EE 
e ndo serdhe gocrotario PO 
ra auteniy os lusros da posi e 
Topaze caracteriza em synthese 
ta q peça. “Ah! Vargent.- o 
nem consals pes la , “ta 
Mais ouvro les yENA regard NE 
vie, regarde eta contenyporais at 
iargent peut tout, il permet “a 
il donne tout... Regirile ces aif 
jets de banque, ils pesso !º Dt 
lans má poshe, mais ils prspd” a 
la forme et la coulemr de Er pt 
dósir. Confont, beanté, Sal 
amour, honmewes, puÍssante 
tiens tout cela dans man mile 
Tamise, les homms ne somé Loo 
Honh. Crest la fonce qui o 
ie mónde, et ces pelits ret der 
de papier bruissant, voilá lá 
me modermme de la force.” 

Eis ahi à lição amarga da Coml 
dia de Pagnol. Sob esse aspetia,, 
profundamente immoral. As RA 
rezas communs, facilmente ** ro 
Homanvsis. nella encontram pa 
so estimulante para a vida ae t 
reira dos negocios ESSUSAS, | 
amores faceis, Mas, no Invest: so 
que possuam o verdadeiro o 
moral, vendo em Topazo * nor 
reso contraste entro o UYPO de 
mal das almas sãs de Corp) exad: 
esplaito, que ainda form “da 
de senão a maior parte da e 
humana e 44 morbidasit&M oo 
destálam nu satyen cruel 69 sas 
mediogeapho francez, pobEMb caps, 
siticala entro as ObEAR eoceit 
andto se observa o velho P 


(Contímia na pas. seguinte) 


E 16 > giga 
de Horacho: riakevabo castigat 
Teeregs- 


Le Eyelone é um drama extra 
bho, uma tragedia quasi á ma- 
beira de Ibsen. 
Muurke Tabast, depois de um 
bro de casamento feliz com Stei- 
la, é victima de um desastre de 
avião. Fractnrando au columna 
*ertiehral, fica Inutilizado por uma 
Ryeli que o levarú à monto cer 
ia, Nesse estado de cadassr vivo 
da quilo es! pour les vivamibs e! 
Mo) jo suis mort, são palayris de 
Mouvrho — cada ver mais apaí 
*omeilp por Stella, cada vez mais 
desejar possulla como dantes. 
Str, sofive calado, e apparenta 
“erenidaito e resignação. 
Stelha não resto à desgraça. 
Muda o amar em pissuule. Agora 
“em o irmão de Muunice, Fred, 
ue q instanolos do proprio en- 
iii é o companheiro da cunha- 
a em festas e passeios. Breve de 
Memeradiis se fuzem amantes. 
Stella vao ter um filho de Fred... 
dime. Tabrot, a mãe de Maurice 
É de Frel, acompanha silenciosa 
Modo o desenrolar do drama. Des. 
Cobre tambem o amor da enfer- 
osirh, à Nurso Wayland, por Mau- 
los: amar feito de renunola e de- 
Menção... Mon amem pour lui 
CORE aussi par quo nen amour 
Poir Diai. — de mai jamais em- 
bragte ses léveas avanl que le 
Fovid de la mont les aitglacéas.. 

Certo dia, Maurice amanhece 
— Mort, De que morrôra! Responde 
O mydio assistonte, dr. Harvester 
— de uma syacapo cardiaca. Toda 
— fita acceita o diagnostico. Ha 
Porem uma pessõa que se não con- 
forma com a opinião do medico: 
* Nurse Wayland. Para ella Mau- 
dies morro envenenado. E sem o 
Meg às claras sentose que as 
, suspeitas recexom sobre Stel- 
ida, que devia ter assassinado o 
Bonato para ensarse com o amam 
o & lhe falta para à certeza 
: bosiuta o resultado da nutopsia, 
quo insiste seja feita, ameaçando 
AF O caso ao conhecimento da 
isa Perante toda a família do 
oii, não hesita em propalar o 
qeatdit£o dos amores Incestugsos 
Stella e de Fred, Afinal, ven- 
das todas as resistoniias e a 
COhmelho do major Stevens, velho 
ligo da casa, que nutrira ou- 
— Seu por Mme. Tabret amor não 
irrespondido, vae ser feita a 
tai trçTto do agontenido à au 
F RA go policial. B' então que 
tos TU Tabret deciten o enigma. 
Mini ente Mausite morreu as 
elnado; mas quem o assas- 
dy Ctor elis. Não fa! um crime, 
Um intamétolidto Imperdoavel, mas 
Mm deto de humanhliade e O 
Ei primento da promessa feita 
a enferno, que lhe pedira à mor- 
ma fe fosse inchravol o seu mal 
— “imeo comprimidos de chiora- 
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lina que ministrou a Mausiolo e 
lhe deram o somno elerm, lHber- 
tarnato da dár physica que dia 
a dia o tortwrava e o levaria à 
monte, e, da angustia sem nome, 
que tenta de supportar so viesse a 
conhecor da vida Incestusen de 
Stelhi. "TM desannes. dilo se 
rena afogamio à emoção, a tragica 
heroina — quand. pour mes fils 
Wi remontó à men Eram amour 
pour co viema major lol présent, 
jê croyais quan ne pogrrala ja 
mais ne demandor de plus grand 
sacriáteo. Je sais mantenant que 
es n'étai rion, Car Fuimais mon 
enfamt. de Vadormits. do suis si sen- 
te maintenant quiil est mort! 
C'est um beau rêxe quil falsa dt 
je Valmiis trop pour le laisser 
sem evellar. ke lwul avals donnée 
la vie. de lui al repois la vie... 
il à rêéxi son réve jusquá la fin.” 

Le Cyclóme, de Maughan, evoca 
Os Espectros, de Ibsen, Maurice 
Tabrel recorda Oswaldo Alving; 
Mme. Tabre Mme, Alving; Steila, 
Regina, o Major Stevens do Pas 
tor Mmunstar 80 Nurso Wayland e 
o dr. Harvestor não (têm pareiario 
no deama escandinyro, porque 
tambem so elles não participam 
da existensia anormal das duas 
famílias, 04 Alving é os Tabret. 
Não é que se equivalham exacta- 
mento todos esses PErsonugEns, 
como hermes das mesmas seenas, 
mas porque se assemelham como 
Hguros anobinaes de intrigas sen- 
timentaes do mesmo genato, € 
dois delles pão victimas de moles- 
tias moréxes do systema nervoso 
encephalo-rachidiano e Regina é 
à enamorada Incestuosa de Os- 
waldo, porque sua ionri iegitima. 
como Stella amante incestnosa dao 
cunhado. Mme. Alving amou o 
Pastor Musesiu como Mme Tabré 
ao major Stevers, Oswaldo, here- 
dolustico definha torturado pela 
paralyala geral progressiva e pede 
a morte à pledado de Mme, AÍ 
ving, que lha recusa espavórida 
mas pareço lia dará afinal fora da 
acena; Maurice, martyr da myelite 
Hescendente, implora tambem á 
morte a Mme. Tabret que lh'a dá 
resiguada e estoten, E' só q diftie- 


Machinas de costura 
GRITZNER 


Para coser o bordar, com 
movimegty de reversão e 
apparelio desmontavel. 


Vendas q dinhoho ou q 

brestaçães q lóvbgo prozo. 
Depesitarios: 

HEBRM STOLITZ & CO. 

Rua Gem, Camara, 85. 


remiça essenolal entre as intrigas 
dois dreamns de estranha e pus: 
gente psyobologia. Mme. Alving, à 
mãe de Oswaldo, reoma ante o 
horror do infanáloldto, dizendo ao 
filho angustiado: “Pidfos a morte 
“mim que te del a vida!” em- 
quanto o fibho lhe repitea: “EU 
não à pedi. E que espaoio de vida 
me deste? Não a quer! Reto 
mas!” Mme. Tabret, a mimo de 
Maunioto, ao contenrio, alftonta o 
horror e Jjustldica o sacrificio 
usando do mésmo argumento para 
fim inverso: “EM lhe dera à vida: 
eu Ilha tirei... Maunioto não ti 
nba mais nada no miúdo a não 
ser o athor de Stella e cu cabia 
que ella não tinha mais amor pará 
lho dar. Porque vivemos, sinão 
por nossa ilusão... Elke sonhou 
sem sombo até o fim,” 

A pega de Maughan está longe 
de tér tody a graniliza trágica do 
drama de Ibsen, mas passou por 
eli O sopro do genlo, o genio 
sombrio do Shakesperro acandi- 

Tanto Topaze como le Cyelone 
encoptreram ma €, D. F,. = Della 
Col-Debucourt Intenprates merece 
dores dos applansos com gu fo- 
bt ip e pela assistenata do 

Caracteres tão oppostos como 
a alma nobre, o coração altruista 
do Nurse Waylam] ea carne cor. 
rompida da mundáma Susy Cour- 
tóds, encarmoaos magistralmente 
com verdado e com béelioza, a ti 
lustre artista Datiadyl. Soubo di: 
zer com inflexão chela do intensa 
communicabilihato aq phrase em 
polgante da scena final de Le Cy 
clome: “MadaHio, pardon... Vous 
Palmitos plus que moi”, 

Debucowrt, na sua rapida pas 
sagem pelo seenario de le Ex 
clone, encarmmou com muita ver: 
dade o marido inaéil e apaixonado 
de Stella, o o doente da lesão me- 
dullar, que o desastre de avião lhe 
Cara. 

Henrique  Darbley vivou com 
muito relevo o heroe do Topaze. 
Pertercontdo à estirpo das indivi- 
duulidiaidos scenicas que definem 
um. po humano geral, o Hlustre 
artista soube reslgalo na 
tonto desse caraçter. Causou-nos 
bella impressão à maneira por que 
tradusto a gradual transformação 
do pobre e honrado mestre-escola 
na figura do prevaricador e ne 
goeista, rico e deshonesto; do vir 
tusgo namorado de mile. Muche 
no amante audacimo de Suzy. 

Maunier Jacquelin perfeito nas 
duas personagens de Bémnc, de 
Topiar e Stevens, de Ee Cyelone. 
Tem este artista o dem de levar 
o natwrial a ponto de confundir o 
real da vida com o flettoto da 
scena. 

danino Ledec ágridou em Mile, 
Muche mas ficou muito aquem do 


(Contimiia ma pag. séguimie) 
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CASADO... ViNSBE VE. 
£tEs! —Derntre o pontificado 
de 5. Damiiso, segundo q tes 
temunho de 5, dezonymo, cele- 
bredtse na cidade pontificia 
um matbirônto cóm extremo 
singular: 6 de um homem que 
X havia tio “Vihfe mulheres" 
com uam pitbber que has tá- 
do tumbam nada menos de... 
“Winte e dais maridos"! 

Gomo já fessem muito velhi- 
nbs ambos os conjuges, todo 
muto desejem saber qual dos 
dois sobreviventa ao outro, Fai 
a mulher que primeiro tomou 
o caminho da etermihuly em 
busca de seus... 2 maridss, 
deixando na tenra, são e fres- 
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Caixa de Surprezas 


cute, seu ultimo esposo = q 23º 
— que assistiu, radiante de ju- 
bolo, as Fostiremes de sus mulher, 
que Foram usa espagie de fes- 
tejo de sua vietoria,.. Tanto 
qua: levem uma corga na cabeca 


e Uma palma na mão, sendo 
geclamunto eo enthusiasmo 
pelo povo. 

s 


O USO Do) CEALÇADH) — 
salcato que é humanitade vem 
usado ji ha seculos, segundo 
u opinião do physinlúgo Franecez 


Lanmelempne tem egvisado grÃ 
ves deformações mo pé. AÉ 
Fiema este sabio que o pé hu 
mato, almm de servir comb 
buse de segurança e equibbas 
da compo, era tambem um OF 
xão prensil, como a mão. É à 
proxa disto é que os poxos asia 
times, desde tempos inmmems 
rines, com satulábias ou levês 
alpereatos podem seryirso tab 
bem das extremidades inferl- 
res, à moda de mãos ausilates 
para trepar e executar certos 
iabores rudimentares, 


————€<í" e 


que devia ter sido Stela, Não 
viveu com a intensidade com que 
devia ter vivido o papal da pes 
cadora victima do amor e do re- 
morro, Maurice Blochas desem- 
pemliol com a mesma perfeição 
as fFewras oppostas de Mucho, de 
Toqurte é dt. Harvestor, de Le Ey- 
clone. 

Emtim Andes  Thevroyr as 


NOTAS DE ARTE 


(Conclusão ) 


tende ao mesmo plano de Delia 
Col esceammando meme, Tabrat, A 
scesa da contissão do Infantlcidio 
foi de graule poder emotivo, To- 
des applaudicam com enthusiasmo 
p multas choravam de emoção. 


Se Le Cyclome tivesse sido “ 
ultimo espectaculo, da temporada 
não resistiriamos à chapa de PES 
clamar que a E D. Della Cal: DE 
bucount tinha encerrado com che 
vo de ouro à sénie das suas 180 
sentações. 


OgadHt DraLça 


fuadada naquelte logar, onde à 
Patrice continuanta a curar 95 
enfermos. Mas tuo lego erú sá 
Apparenoia, pola o intento de Ma 
disen era, quamulo houvesse bas- 
tante dinheiro apreciado, fugir 
da cidade com todo à brome e dr 
com Helen gozls noutra parte. 

Nesse  interim, porém, tanto 
Helen como o “Bafo” se sentiam 
deveras attrnhidos pela bondade 
do velho Patninrea. e Haesys, que 
se puzéru à testa do angariamento 
de novom pacientes, notava que em 


—e a 


O Homem Miraculoso 
(Continuação) 


sd se operáva uma subida tranaitor- 
magdto. Sé Madison, fiel aos seus 
planos de qu todos roubar, se von 
servaven rebelde ed espermea que 
augmentasseo m fortuna pura fugle. 

Um dia, desconfiando Madison 
da fidetidado des companheiros, 
chamas é dala. Todos se nega- 
ram a seguir com o plano de ex- 
plorar os milagées produzidos pe 
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lo Patniirea. Então, Madigon. de 
claranbasso inabalaval nos seus 
própositos, disse que apalasao atu 
zinho nega mesma noite dá cÊ 
date — embora, chorosa, lhe pr 
disep Helen que não q q a 
se. Mas o rapaz tinha cont e 
Umas zangas e ciomes, por & 

do milionario Thornton, em calo 
hiate Helton estivóra q pastets , 


Entretanto, temo q 
casa dy Patriareu, rar 


Madisen para deixar du 
quando o procura o dito militar 
fio para o felicitar por seus 

tes com Helen e entragurihe urna 
cheque de 34 mil dolbires PRÉ 
ajudar q editicação da capela 
Admirmto de tido isso, MadisbR 
pede explicações ad mililonario 8 
esto lhe confessa quo, re 
casar com Helen, porém ela o 
cusára par já estar compromete aja 
com Madison. E concluindo 
seldte Diemenbgnesm:- CI 
— Eu sel que é ao senhor 
ela. sinceramente ami. 

Mais tármibe, Indo DEOCUIAT da 
compandmelros, achonos Fel uol ito 
em volta do Patriarca, já mu 
debil. do 
= pisa que tinhas a 
embora, John. mas eu sabia € 
voltias =— exclamou 0 ss 

E pegandodho à mão páls 
bre à mio de Helen. : 

Des ug nberigde, mens ss 

E ao digolo, sorria como 
sunto. 


quê 











Prefiro a esgrima porque me 
ensima a considerar o meu seme- 
lhamte como um adversanio, = 
F. Errante. 


O footing — Nada melhor para 
descansar o espírito. — 4, Capria. 
a 

Barbearme, E" o-mais modesto, 


Muito embora não seja o menos 
Perigoso, = Eduardo Mattini. 


À esgrima é o box, porque não 
tonto confiança nos tribunaca. = 
Pitigrill. 


O box porque, na occenstão pre 


cia, posso discorrer com argumnen- 
los persimaivos = dj. Ravegpnani. 


O alpinismo, porguoe nos com- 
pensa com a pureza das alturas, — 
Virgílio Brochi. 


O tennis, porque adeigaça é 
consesren q ágilidado. — Armalds 
Gipolla. 


DICCIONARIO... 
RENO LIC ARIO 


A Academia da Rússia voe mê 
ciar a publicação de um Dicelona- 
rio Revolucionario, que conterá 
mais de 200 mil numes proprios. 


EM PERSONAGINME DE BALZAC 
O famoso porsonagem de Bal. 


saco, Marímo de Trailles, nada 
mais fol que uma copia fidelinsima 
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do conde Casimiro de Montroud, 
do quem largamente se oCCUupa 
Henri Maito, em obra recentemente 
publicada. 


As MÃOS 


Dizia Anaxágoras que se à he 
mem não tivesso a mão quo pos 
sus, tambem não teria a alma que 
o enaltece. A mão é to Intelligon- 
te como o rosto, Dizó-ms as mhÃos 
que tens e te direl quem és... 

Nos vzsdenillos da Revolução 
Francoza, om amigos do poxo sacri. 
Ficaram o philosapho Condorcet 
porgue. na taberna onde [ol parar 
na sua fuga, disfarçado de cam 
ponto, descobriram suas as nobres 
mãos. Finas o inteiligentes, af 
feitas nos caleulos de mathematics 
e às profundas meditações e vigk 
las do grande pensador. 

Mãos delatoras, mais alada que 
a preprin physlonomia... Mãos 
espirituniisadas pela tensão men 
tail... 


Agosto, é mês da Mágua, eu te saúdo ! 
Louco seja o madrgal bendito 


AG: OS TA 
“gosto, à mis des almas inistes, vaso 


inspirações sonibrins, dolorosass.. 


Porque É que as toi quedas perfumosas 
Contam na Emuido rúbida do Deo, - 


Que entralaças às funbrias de veludo 


Do hiar que vaga sobre as ondas quérilas 
É azues do etérno oceano dao Infinito, 


Engatrado de opalas e de perolas ! 





Esplenitoroso e mystico Parnaso, 
Une as almas dos poctas, mlenciosas, 
Semienvirtas em túsicas de rosas, 
Proem beijando o Azul sereno é raso! 








WAGNER DE MONTALVÃO 
(Do livro— “Uria de Lagrimas” a sahir) 
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darse, então, com despeito, tudo que fizemos junto 
nos Mesmos para dissimular os nossos verdadeiros 


Pensamentos 
A futwldado compensa a faltu de coração. sentimentos, 
W o np idéas 
N Nunca fnliam razões, quando se fes fortuna, para 
esquecer um bemfeltor, ou um velho amigo, e recor- 


UASI todos nós sonhamos; 
 Asbmumas vezes acordados, 
de dia; outras vezes, du- 
— rante à noite, na cama, a dor- 
mir, O somno, entretanto, tem 
— influencia directa sobre o go- 
nho noctusno; assim, pois, te- 
mos muitos que são apparente- 
mente sem pé nem cabega, e 
“euja comprehensão nos escapa, 
pelo sen desproposito e absur- 
“alo, verdadeiros attentados à 
— logica natural das coisas no 
“sentido normal, O somno é um 
fr sstado de concentração em que 
“nas cóolloear E voluntariamen- 
te, afastando do cérebro tudo 
E “quanto possa conduzir à intep- 
— Terenoia desse estudo de afasta- 
E mento, para qualquer outro in- 
A « O espinito diz; :Deixe- 
“me sá, que quero dormir; que 
Ê Ninguem me pertunhe”. E as- 
— sim criamos o somno. O sonho 
“meordado manilesta-se de outro 
“modo, e não tem, contra Bi, a 
“vontade de dosmir, nem o es 
“tudo de somno. Esse sonho. 
gue chamaremos de “dinro”, 
Ne: is muito interessante, muito va- 
— tiado e ge apresenta de varias 
4 7 finas conforme mn disposição 
| “innata da pessõa, 2 assim como 
É muito util, é, tambem, por 
"nocivo. Os individuos 

















ascalioi, planejam as batalhas, 
“da vida, os sens planos, dese- 
“nham as chiméras e as reali 
“am; vencem os obstágulos, ir- 
“radiam o dynamismo da vida e 


SONHOS DIIRNOS 


nágses sonhos dinmmos econse- 
quem em espirito as mais acer- 
uutas conquistas que os ani 
mam quando sahom desse os- 
tado para a realidade material, 
São como reservatorios Inesgot- 
taveis de vigor mental, |. 
Quando numa difficuldade 
real se encontram mal, levando 
o peor partido do embate — um 
mau negócio, um fracasso com- 
mereinl, um desgosto em fami- 
la, um plano que falha, um 
lar que não code sem; uma pai- 





HOSPITAL DA CRUZ VERMELHA 
BRASILEIRA 
ESPLANADA DO SENADO 
Serulgos da medicina 0. 
cirurgia geral, partos e gl 


necologta, olhes, cuvidos, Da- 
na e enrgnnto, pelle e. a 


Quartos de 1º 0 34 clas. 
ses e enfermarias geraos 
pira indigentes, Attonde dia- 
a grando numero 

Medico pers 

manente. bulatortos abar- 
ou da E do 1d bitaa) Aoode | 
“ta qualquer donatlro que 
"Je anxilis a obra caridosa. 


— VAUVERARQUES, 


À alma moderna & movediça, complicada, tor 
tursda pela duvida e, acobardada pela consideração 
das infinitas complicações do mundo e das limitações 





Chronicas d'um pedaço de burro 


qualquer dessas mil modalida 
des para motivo de contrane 
dude e desgosto, — O individão 
ves no sei Eu, concentrafé 
nelle e com um sonho diurno | 
bem eluborado, bem preparado; 
toma o seu banho de optimismo. 
e alento que o conserva contê 
as vissitudes da vida disnb 
dando-lhe esperança, animaD: 
do-o e construindo novos: plár 
nos, revigorando-o, emifm. Fer 
lizes são esses que sasim púdeo + 
proceder! São os chamados fo” 
tes de espinito, batalhadores 
lutadores que não se RS 
são os optimistas, que 
esm por um prisma Í 
rósa, ge | 
Raneiti mig proxeitos que ) 
póde haver. | 
Ágora vamos ver oukros HO 
nhadores, —Inconcientemento 
não estão satisfeitos; não grilo 
bem; si possuem dinheiro, ques 
rem, a Felicidade, andam sô E 
namente à buscál-a. Onde SP 
ella? Eu não a encontro. | 
Brasil, querem ir á Bucapls Po 
lá, querem voltar! Os ri 
bptimos são soffnivois ; os b bons , 













Inióind JVZ sentado a sposa 
presta para nada. £ eg E 
bastante bom é horrivel po 
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Hamo. 


ak 


A conformidade de gostos, de aptidões e de ineli- 
Bações, em vez de ser motivo de barmenta e de paz 
à cmusa frequento de desgosto € desavença, BoFque, 
cada um, por tendencia natural de seu espirito, 

“Pugca nos demais aquilo que lhe fulta, aborrecendo- 


| 
] 





está tão longe, na sua realidade 
— de sêr humano, de um outro 
— marido que um eseriptor ne- 
Vrotico descreveu tão bem num 
— romance que ella leu e ainda 
está lendo... Homens perfeitos 
| los romances! Quantas desgra- 
— tas tendes causado! Quantos 
lares ainda terão que Ser des- 
* moronados por esses typos su- 
— blimes e ideaes que andam pe- 
“las brancosinga das 
“ brochuras celebres! 

Os sonhos diurnos des pes- 
iimistas são assim. Em busca 
| Sempre das coisas melhores que 
| não se enconteam. Colloecando 
“Sempre mais longe o ponto a 
E Ser alcançado. 





- Eiles lá não conseguem che- 
“Bar, A estrada é ingreme e 
longa. Ha tanta pedra pelo 
camino! Vivem' como 6 perú 

"a dar ieadis no outro perú do 
E: assim vão passando a vida, 
— tom a alma em honesta e cons- 
ciente revolta. Que o mundo é 
— Tuim, que 4 humanidade é de- 
* Esitmosa = que os bons são 
“Aquelles que não nos pertence... 
Esperam sempre o pagamento 

do bem pela mesma pessõa, 

Quando se deve sempre espe- 
“*álo de outro. O homem que 
Pratica um bom acto esperando 
troco immediato, no mesmo 

“ia está. pensando mn n'úiia 

sufito stiamertial ne não 



















Inhertdos os oi dl'aquolles à a quem 
am; ais | servimos. al um para: 








“do entendimento, passa perpél amante aU 
QRO E 


Rosas 
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Do a CRnandndos ao Tor repotiágos ai tea bi 
defeitos que possua, — Ramos 7 CAJAL, | 


E 


Deixa) difwndirso a graça do agradecimento BO. 


hHretabeo!, 


poucos são os que se dão ao tra- 
balho de raciocinar para com- 
provar com e pro- 
pri. 

O Bem com o Bem se paga. 
E" um velho diegtado, más não 
quer dizer que é pela mesma 


-pessõa a quem fizemos. 


K" assim que vivem os pre- 
dispostos ao “Binho diurno” 
pessimista. “Púdo o que eu 
quero vae mal” — dizem elles 
“Achei uma bôs menina; ia 
easarme com ella; mas não 
vom mais. Felizmente | Imagi- 
na no que eu ia embarcando!" 
E nos fazem uma navrativa que 
sem duvida nos convençe que 








unaanaag|o 





laxga, prodigamente, sem resólo de que 
ella enchá e róube o vosso dia de trabalho. 
Porque ella, como uma rosa magadilca e completa, 
não ocenpari mais: cão, cada dia, que o que é justo, 
que é o seu. Do tamanho do coração 
puro, será tão grande como o pes é tão pequena 
como a necessidade. 
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etla, à bãa maga, não ap 
ter realmente sabido das pagi- . 
nas romanticas de um livro de 
mulher perfeita e marávilhosa, 
mas que nem por isso teria que 
deixar de ser uma maito digna 
esposa e companheira, Ha, tam- E 
bem, — é esses são a maioria 7 
= 08 que não dizem muito as 
claras o que vas lá pelo eére-— 
bro! Ha as esposas que sofirem | 
horrivelmente com os “más 
tratos” do marido, =— maus) 
tratos que não passam da quod 
tancia que o separa dos Na 
quase da tanto lde & moldr até — 
nós mesmo, os optimistes, aca- 
bamos por acreditar que xii 

da raça humana, d'úma pers. 
feição vtherea, e que vagueiam | 
do sabor do cérebro das ui 
res romanticas que andam E 
a morte em busea do “Beit 
Ideal... 


Femos, pois, uma breve 
pse do “Sónho diurno”. Th 
recebem o beneficio constructi- 
vo, calmante, tamo, éra tah 
dor de forças, que elle nos dá.) 
Outros não assimilam tão ema 
USWI-NO para a procura demais 
ronhos, o sonho dos sonhos. O | 
estudo mais profundo de' PSys, 
Pouso, mais tarde, nos € o 

espaldeneião insophysmavel 
desse eatádo mental; dirá p 
que uns olham a vida pelo pris= 
ma côr do rom e outros pr 
Porque uns vivem fel A eou 
tros deixam de visor, mergu-. | 
lhados que andam na eterna 
procura da Penordados, 
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o LNTERP.RE.TE GREGO 


(SHERLOCK HOLMES 


Durante aq minha longa e Intanga convivensha con 
Sherlmok Holmes, nunca o ouri refenlrse á tami 
la e eram raras as vezês em que deéeante de mim, 
eblo aliudia so seu passado, 

- Esta exagerada reserva, concorrera muito para 

angmentar a extranha impressão que Holmes pro 

dusia sobre mim, e tinha feito com que eu o enca- 
rasse conto um phenome singular, um ento sém cora 
ção, tão desprovido de sensibilidade quanto guperior 

— pelo talento, 

DA sun aversão pelas mulheres e a repugnancia 
que linha em crear novas relações, eram sympto- 
mas tão caracieristicos da sun Insensibilldade, co 
mo a obstlnada mania de nunca falar nós seus. 

Tinha acabado por suppolo orphão e sem laço 
algum de Famélia, quando com grande espanto meu, 
o ouvi um dia falar do irmão. 

Passou-se isso puma tarde quente de verão, Depois 

CC do chá, a polestxa decorrer varlada; falartamos do 

fogo do “pol” e pasando às causas da obliquidade 

da ellipíica, cahirnmos em questões de atavismo e 

aptidões hereditarias. 

Trutavase de determinar, mé que ponto, num 
“Sndividoo, uma faculdade pode ser atiribuida á he 
reditarledade ou & educação. 
= Tómandoo a V. para exemplo, disse eu, e de 
pois de tudo o que me tem contado, pariceme eri- 

— Elgrbiss a Les Lat cia ; de observação e de 

" deducção são quas! exclusivamente devidas a um 

—  exerololo atarndo e constante. 

MM — Até um cento ponto, respondewmo elle com um 

| ar pensativo. Os mens untepassados eram nobres 

e levaram a vida que é inherento à gua cinsso, De 
"vo ter, comtudo, esta predisposição no men sangue 

E. pelo lado de minha avó, que era itmã do artista 

franco Vermet. A arte, quando é uma herança ala- 

DC viva, toma ds vezes fórmas caprichosas. 

: ="'Mas como suber que casas fnculdades são he- 

reditariãs? 

ua RG DP e pi gia 

mam grau mais elevado do que eu. 


a 


Ng 
«4 











4 Isto para mim era uma das mais completas novi- 
E - dades. 
Sa existia em Inglaterra um homem com as mé 


Neto en olicia qa Lohdios à Dão 
“ad mencionar? 






DAME FRANÇAISE 


Enssigne son idiome avec melhode 
facile el rapide. 


“| no vers de Cato 13 - To 743% 
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POR CONAN DOYLE) 


Pergunteleo a Holmes convencido de que 89 um 
excesso de modestia o levava a falar assim da su 
perioniade do irmão. 
= Men caro Watson, não sou daqueiles que jut 
gum a meodestia uma virtude, Uma pessoa logica 
deve encarar os factos com precisão, e o que não - 
sabe aquilatar o seu proprio valor era tanto, comb | 
aquellos que exageram os seus meritos, Quand! 
lhe aftivmo que Micrott é um observador mais per 
nproR (9 Qui om Donncor (a fodtrea o Mu IA 

à verdade. 

= Sey irmão é mais novo? 

— Não. tem mais pete annos do que eu. 

==Poretie Foou então na obscuridade? 
= E' conhecidissimo no seu melo. 
= Mas que melo 6 esse? 
— Ora essa! O *Chib Diogenes” por exemplo. 
Nunca Unha ouvido falar em semelhanto cluh * 
a minha physionomia traduzia um espanto tal dM 
Shenlook consultou o relogio, e prosegulu, dizendo: 
— o “Chib Diogenes” 6 o club mais extraordine 
rio de Londres, e Mycroft, uma das erenturas MS” | 
originaes que conhego, Não falta lá nenhuma tardê | 
das quatro e tres quarto ds sete e quarenta. São, 
seis horas; e so quer aproveitar esta bellissima tar 
de para dar uma volta, terel o malor prazer em 
apresentar esse phenomeno. 

Passados cinco minutos ci de o 
gent-Cireus. 

—- Atiniraso, disseme o meu companheiro, de 
que Mycroft não ponha às suas faculdades so serv 
co da justiça para a ajudar em pesquizas? “P ingê 
paz digo. 

== Julgava que lhe ouvira dizer... | 

— Que éilo 6 O meu mestro em asumptos dé de o 





















servação e | do Investigador 
pollelal se resum nÍsso em is bra num aten 
seguindo wi racivolnto de ponta á ponta, meu 


mão seria o mais celebre investigador que a hum 
nidado Jamais possulu. Mas faltalho nm 
energia. Nunca se dará no trabalho da verigicar 88 
suas descobertas, o prefere que os outros & 
nham que ello ge engana, a ter o trabalho do df 
monstrar às suas rázões. Tenho lho quão & seis | 
muitos problemas e mn solução que ella encontra À | 
sempre a verdadeira. Comitudo, é incapaz de « | 
cer os póntos que em qualquer questão P a 
de ser inquiridos em primeiro logar, antes de. 
presento sos julzes ou do jury. 
= Não é essa então a sua profissão? 
==[po fórma alguma: o que 6 para mim mma cor 
retira, para elle é apenas um passalomp: 
Tem uma decidida vocadião para q ERES 
contas nas reparilções do Estado. Mycrotl mora. € 
Pall Mall, vas todas nº mania atá Wisin e Ea 
turdo volta para casa. Ha muitos aúnos que 
outro exorstoto. Só se encontra ou lá, ou DO oclab 
Dlogenes”, que & mesmo .detronto da vUAMA onde 
nora. 
= Não qu conheço nem de nome, | 
= Não me admira. Ha em Londres muitos. se é 
mens que detestam, por A intáia ou pór * | 
pia, à convivenela o: seu gomelhante, comtado 
preelam o confonto e a leitura. a 
“Nb elub encontram um bom fautoull, 
Jornaes, o fol pura estes que o “Club Dio 
fundado. 
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d tá - ty - UA 
"Actuarmutite é compósto da melhar coliceção de 
uréia insociavais e originães quo a cidade a 





dr probihido aos socios oceuparamaso respectiva- 
Mente um des outros, excepto na sala dos extrangel. 
ros: & probibtdo falar, e será expulso tado aquele 
que por tres vezes infringir o regulamento. 

“eh irmão € um das socios fundadores do club, 

“e eu proprio, quando lá vem, sinto sempre a calma 

influencia daquello amblento respeltavel.” 

Entretidxa com a conversa tinhamos chegado a 
Pall Mail atenvez Saint James Streel, Sherlock 
Holmes parou a uma porta defremte do Hotel Cark 
tóon, e fazendome um signal para eu me calar, eu 
trou adeanto de mim no vestíbulo. 


Atravoz des vidros vi uma sala grando e luxuosa, 
ôónde em varios cantos estavam Indivkluos a ler. 


Holmes fez-me entrar num quarto que deitava 
Para Pall Mall e deixiumine 2) durante ns momen- 
à tos, voltando pouco depois com úm individuo que 
| Não podia deixar da ser o irmão. 

Myerotl Holmes era mais alto-e mais fonte do 
Que Sherlook, e sobretudo mais corpulento, ss fei: 
CJen muito accentundas tinham uquella expressão de 
finura que no irmão era tio saliente, 


- Dós olhos, dum cinzento esverdeado muito cara 
ten, evolavase um olhar penetrante e pró 
fundo quo em observava ja em Shenkiok Holmes, 
Bémpre que elle punha em acção as suas faculdades. 
DP -=Tênho à malar prazar em o conhecer, disse-me 
ello, estendendome uma mão larga e nchatado co 
mo uma barbatana de phoca. Desde que Sherlock 
Encontrou no senhor à seu chronkata, toda a gente 
| Me oceupa delle. A proposito, Shenlnck, espere! veiite 
- à semana pasula por cousa da questão de “Manor 
house”. Julgava que eutixeses um pouco embarága- 
do, e que quizesses consultarme. 
= Não fal preciso; destrinchol soginho p caso, res- 
Ponden qo men amigo sorrindo. 
= Ert sim. 
— Estava disso convencido desde o principio. 
“Og dous: irmãos sentaramse juntos, no vão da ja 








pura quem quizer estudar o genero humano, 
“Mo ha logar mafs adequado do que este, disso My- 
troft, Reparem na nossa dimeção, que tspos tão 
Enrtosos! 

-— O marcador do bilhar e o outro? 

= Biedtemente. E que te parece o outro? 
- Os dals homens tinham parado defronte da Ja 
Melia. Eu não fo outros Índiglos que me zu- 
Feriaem a idéa do bilhar, a não ser uns traços de 
“Elz nas algibeivas do collate de um delles. O outro 
“ra um individuo balxo é rosto accentuadamente mo- 
“estela tragta o chapdo para traz e muitos embrulhos 

















E =8' um antigo soldado disso Holmês, 








servia no exereito da India, segundo creio. 

= Supponho que pertencia 4 artilhéria real, 

=E" viúvo. 
“=BE tem um filho. 

Mais do que um, meu caro amigo, mais do que um! 
= Max senhores! isso é espantoso! disse eu sor. 
Mudo. 
mia 


“4 


tudo quanto ha de mais facil, respondeu 
: percaho-so que um homem com um ar tão 
| E e Dag im 
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soldado e não um paisano; um soldado recem-che- 
gado das Indias. 

= que acaba de deixar. o serviço, visto que ula: 
da tens o calço da ordenança, observou Mmyerofi. 
Não tem à andar espectal des cavalheiros, e comta: 
do a peito do resto mais escura de um lido que do 
outro, prova que elle uses uma barretina e que 
a punha é banda na cabéça. 

“2 peso impedem de ter sido um sapadgr; por 


tanto só podia pertencar à artibhania. Além disso 0 


luto que teus indica que lho morre alguem mais 
prosimis natipalmento q mulher, visto gue é elle 
que anda à tuzer compras, e são brinquedos para 
cremiiços gue leva naqueles embrulhós: reparo n'a- 
queila roca: a mulher devo ter morrido de parto. 
Finalmento o livro de bonecos que leva, tambem 
prosa que é pao de vanias croanças. 

O meu amigo afiimnato que as faculdades do H- 
mão ainda eram mais extraorditarias do que as 
Suas, e e começara a convengorme disso, 

Hotimes olhou rapidamente para mém e sorriu-se; 
Mycrokt tirou uma pitada de uma caixinha do ter 
tantiruga, e com um grande lenço de seda, limpou 
as restos de tabaco que lhe tinham cabhido no fato. 

="A proposito, Shenlgok, disso elle, vietam cons 
sultarimo sobre tum caso que te deve Interessar 
muto, um caso orlgiaaiissimo na verdade. Não tive 
coragem de o estudar até o Hm, exâminolo por 
ato, mas “o ponto de" partiia que me on paca 
permitigeme fazer ohservaçõos interessantes, Se 
estás disposto à ouviemnte vonte expor os factos 
tits qua se passaram. 

=+ Com muito prezor, men caro Myerofi. 

O Imnão de Shenlook rubiseny umas palavras id 











ma folha do ser livzo de notas chamou um ecreado 


e entregoulh'a. 

= Pedi no sr. Metas para vir aqui um momento, 
disso, Elle mora no andar de cima e conhecemo-nos 
um pouco. E' mesmo esta u explicação de elle se 
ter dirigido a mim nas difttiosis clreumstanoias. em 
quo se encontra, Melas é grego de ein, e um 


Unsgutata notável, Ganha a sia vida quer comoin- - 


terprete offiesinl nós tribunmes, quer como guia do 
apr rip ii e nom aja Dam 
da Avenida Northwmbeniand. Mas é talvez preferi: 
vel ouvir da sua boca a extranha aventura em que 
se viu envolvido. 

Passados alguns minutos o individno em questão 
tinha chegado. Ern uma creztura Pd com uma 
côr de rosto amaroilada, e com uns Errei dum 
negro azevishe que mos! aramente 
origem meridional, apezar de tar tina “pronuncia. 
de Holmes, o nos olhos tranaparecenlho tm gruda 








(Comi. ma pagina seguinte). 
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| nanços EV FoncFomn, IEEE 
ins olloiçõs ds grande escriptor franeez Mi- | 
elo! Zévaco. 
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alegria, quando soube que o celeiro policia amador 
desejava ouvir à narração da sua aventura, 

Não qUaro sra que a policia acredita nas minhas 
declarações; não posgo acreditar, disse elle com um 
tom ironico. Como nunca ouviram falar dum caso 
“desta natureza não acreditam que elle to possa ter 
fado. Eu é que nunca mais tenho socago, emquanto 
não souber o que fel feito desso desgraçado que vi 
com à cara coberta do infeia, 

- == Ertouo ouvindo com o maisr interesse, disso 
Shenlook Holmes. 

-— EFrtâmos em quarta-feira à tarde, disso Meias, 
e o caso passouge ha dois dias, nã noite de segua- 
dafelra. O meu vizinho já lhes deve ter dito que 
som interprote. Conhego mentos mal todas as Jiu 
“Eguas; mas coino sou de origem grega e como o meu 
home é grego, é o grego que prefiro falar, Ha mol: 
tos ánnos quo sou o primeiro integprote de Londres, 
“8. o meu nome é conhecidissimo em todos os hoteis, 
- “Avonteto muitas vezos ser chamado n qualquer 
Hora por estrangeiros que se vêm embaraçados, ou 
que por chegarem tarde, precisam do meu auxilio. 
Não me surprehendi portanto, quando segunda-feira 
passada entrou um individno em minha casa, um tal 
— Latimer, vestido com eleganola, e que me viaba pe: 
dir para o acompanhar, 
“A porta esperavadsios uma ,caruagem. Contou 
, EE mao o men. companheiro que um néu amigo grego, 
tinha vindo procurako para tratar de um negoclo, 
Ve como falava apenas a sua lingua, precisavam re- 
 cormer à um interprete. 
— “Doirhto à entender que morava longe, em Kesin- 
» gkom, e apenas chegamos cá fora, instou com muita 
* amabilidade para em subir logo para a carruagem. 

r — Não me pareceu uma carmuagom de praça, antes tl: 
mha ar de ser particular. 
| “Era maior quo o desgrnctoso vebicnlo, londrino 
' “do Quatro rodas, e arranjado com gosto to interior, 
— me comtudo me parecem | muito usado. Latimer 
: rg defronto de mim, e partimos atravessan- 


d ai A o Sbatesbury Avenne. 
DO Ma amos em Oxford Street quando lhe fiz 
apmorar que iamos dar uma volta enormo para che 


“garmos a Kesington; mãs nesse mesmo instante o 
E! Ee companheiro começara um singular manejo. 
CC “Mrdu da algibelra uma moca, retorçada com 
“chumbo na ponta, o agltou-a no ar tomo para lhe 
RECnee (O paso 6) lis - calcular a | fovça; dapols, sem 
— pronunciar palavra, coliocon-a no seu lado na al 
— mofada da carruagem. 
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a seguida levantou os vidros das DErtieRolas 
o gaia a are do To ta 


pa papel para os tornar opacos. 
== Tenho sincera pena de lha tapar a vista, mas 
| obrcio oeeultacihe o sitio para onde” nãs “qirigimos 
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“res um Podemo nomio ni a BRONCA 

á E E 

I ado | o prazer de si lg a 
achando-umo atrxondo de forte E ao 

preparado 








1 do BONUZA BOARES 


| ma restabebbol por completa em pouco NORIDOs 
Quaira dar à Espa o o destlmo entender, em 

| I pról dos que sotirem do Eegóde ae fa pre te 

| Santa Pina, novembro da 1910. 

| E. ) Bemarto de Moraca Sarmento 

1 (Pisma reconhecida.) 
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temna alumiaçra. 


um vidro de côr, alumiava o fntertor da casa, 


E agrgd ps absolutamente sa ns Si Te 





(e Tecomegon com as risadinhas) era bom ms” 
pura st não ter nasildo—=<-=<a<> 1.4 = 


um bico de gas, 







" 
82-40 = 332 


Se nlgum dia pudesse reconhecer o caminho, causar 
meta com faso muitos transtornos. 

CSdteitta bem quanto me incommodaram estas. 

rmagões. O meu companheiro era um rapis Fo 
ENS de hombros lazgos, e mesmo pem armas po” 
dia fazer-me em postas, 

=" seu procedimento é extraordinarto, sr. Lat 
mer, exclamol eu; sadha que tudo quanto está fa 
vendo é uma grado ilegalidade, 

=" Recortras com effedto que é uma | arbitrariadade, 
disseme elle, mas nó! q recompensaremos; só o jo | 
preventr, sr, Meias, que se tentar esta nodto dar 
alavma, ou se mê prejudicar na cousa mais Insigalo 
Heante, isso será para si uma grande desgriça. Lenr 
bre-se que todos ignoram o seu actual paradeiro: 
que tanto nesta carruagem, como em minha casa está 
Inteltamente à minha disposição, 

“Púlivo tranquilamente, mas proferindo us puta 
vrus em tom secco e ameaçador, 3 

“Eu permanecia silencioso, tentando explicar & 
mim proprio as causas deste extranho rapto. 

“Não podendo de forma alguma pensar em emp 
gar resistencia, percebi que o unico partido a toma” | 
era aguardar serenamento oa acontecimentos, ] 

“Doratte duas horas rodamos sem que me fossl | 
possixol percebar para onde nos dirigiamos. 

“Uniis vezes, o barulho que as rodas faziam RAS 


ds ud) 
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pedras, mostravarme que etravessavamos uma ca 


cada, outras pelo som surdo e abafado, percabist 
quo segulamos por asphalto; mas, tirando taso, 1848 
mo indicava o alêlo onde estavamos. 

“2 papel collado nos vidros das portinholas nho 
deixava passar um unico rato da luz, e os qa frenke 


estavam tambem tapados Com Cortinas AZ, 


mes partido de Pall-Mall às sete horas e um O 
deram nova horas menos dez no meu relogio, Q 
finalmente n carmagem parou, 

“O meu companheiro desceu o vidro o ayistel TE 
gamento uma pórta baixa e abobadada que uma 


“Obrigurtihto a descer da carmagem a poriê Ê 
abriu-se na minha frente e tive, Ro entrar, “a vatê ua 
sensação de de que me achava no campo, numa BZ |. 
priedads - Um bico de gas, coberto 60% 


sua fraca claridade, reparo! que o' vestíbulo era É , 
uma extensão regular e guarnecido com quadros . 
“A essa meia luz, pudo observar o individuo ES 
me abriza a porta e que era um homem mas5h 
pequena estatura, que já não era moço, sem Gu 
tudo ser velho, aa pan dei e 
Quando so voltou para nós, a eclark 

cheto e vi que usava lunetas, 

== "E" gato O ar, Meias, Harold? perguntou ele. 
= "E", sim, 
== "Bravo, bravo! 
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quainÃo nos quath pai 





fas um ERRO aaa A Nodao Nigro ETR 
duma as respostas que ello der. Mas não dig 
o que nós lhe dictarmos, ag 


“Abriu em seguida uma porta, é 
um quarto que me pareceu r 
o que, como o vestíbulo, apenas era 





E 
F |] ' 


B-10-t3a 
“O aposen mento era vasto o com tapates muito macios, 
“Enlrevi vagamente lã cadeiras de velindo, uma 


F. Chaminê alta em marmore branco, e qualguer cousa 
Wo me parscen ser uma armadura jnpomeza. Por 


baixo do candiciro, estava uma endeira do onde o 
mais edoso dos dels, mo convidou a sentarme, O 
Mais novo desapparesãra, mas voltou dah! a pouso 
Com win personagem que envergava um simples ba- 
landrau, e que so dirigiu lentamente para nós, 
“Quatido a tenue luz Incidiu nelle e o pude ver 
distimetwemente, Fflquel horrorizado. 
“Era um homem pallido como um defuncto, e ex- 
ra rito magro. Os olhos muito brilhantes o à 
 Hôr do rosto, mostravam bem que elle us vivia dos 
, Servos. Comiudo, o que mais me espantou, fol ver 
lhe a cara completamento desfigutada com pedaços 
“Ds tafetá que nté lhe tapavam a boca. 
TE “JA tens à atrdosia, Harold? pergunton o mais 
elim dos dois homens, emquanto a extraordinaria 
à “tentora se dirigia para um jfoutenil As mãos estão 
 Miyres? Bem, Agora dá-lhe o lapis. O senhor Melas 
Mue-lho fazer umas perguntas, e elle cscrevori as 
Pespostes. Perguntelho primeiro que tudo, se está 
disposto u nssignar estos papeis? 
“Ou olhos do homem falscaram. 
-— “Nunca, escreveu elle em grego na ardosia. 
= "Por nada deste mundo? perguntshlho eu, por 
— Gidem do tyranno. 
| ==“ no caso de a vár cessar em minha presença 
“quo a case um padres grego que eu conheço. 
 ==“YH subo então o que à “espera? 
==“ Enio absolutamente Indiffente. 
« Thes foram algumas das perguntas e respostas 
— *rocadam durante esta conversa meio falada e melo 
—Soripta. 








 Pergunteilho varias vezes de novo se estava dis 
RO à é 08 papeis. Recúsou-so sempro com 

Mlignação. De ropento velu-me uma idéa luminosa, 
Femtat RecTe tar algumas palavras minhas ás per 
Funtas que me obrigaram a fazer-lhe, 

“Primeiro fiz umas perguntas importancia 
Dara apalpar o terreno e para ver se as pessõas que 
Bos rodeavam perceblam a manobra. Quando tive 
à cortoza de que elles não davam signal de recelo 
Lento um manejo mais perigoso: e eis em algumas 
Dalnyras o resumo da nossa conversa. 

=="Não ganhará nado em estar a teimar. Quem 
ú O senhor? 
=“ Potitb importa, Sou um desconhecido em 


o 


) 
E 







| 
Condes. 
=“ sua vida depónde do que responder, Je 
qSianto tempo está aqui? 

="Não faz mal, Tres semanas. 
"Não sereis possuldar da cousa que se discute, 
D que o faz soffrer? 


NCA 


iúta hada pertencer a bandidos. Matam-me 





= 
É fome. 
“BR “So assignar, darlhes! a lberdade, De quem 
esta casal 

= *Núhca assignarel, Ipnoro absolutamente, 

— “Aiiith não lhe será util. Como se choma? 
“Qiio ella proprio mio diga, Kratídes, 
=“Eó a vorá so assiguar. Qual é q sua terra? 
= “Emilio nunca q verel. Athenas. 

= "Cinto minutos mais, sr. Holmes, e eu tenta des 







ctto toda a verdato, defronte deilos, nas suas 
mbrias barbas. Mais uma pergunta podia revelar 

* O segredo. Mas procisamente neste momento 
j Ne a porta para dar passagem a uma mulher, 
ndo quanto deila pude ver na semtobscuridade que 
envolvia, é que cen alta e graciosa, Parecoume 
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ro EE Ti. oa te PA ti pi id Ar ' m agi, 
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que timha cabellos negros e deu-me a Idéa de que 
trazia uma veste branca, muito solta, 


— “Harold, disse ella, falando ingloz com má pro 


huncia, não posso estar muito tempo afastada de sl. 
Sinto-me tão só lá em cima! Oh meu Deus! Paulo! 

“Exóis ultimas palavras foram ditas em Brega, e 
no mesmo lnstante, o homem, num gesto convulsiya, 
tirou o tadatd dos beigos e langouse nos bragos da 
mulher, gritando; “Sophfh, Sophia”, 

Não durou porúm, mails do que um instante q séti 
ampiloxo, pois que o homem mais novo agarrou a 
mulher e empurroga para fóc do quarto, emquanto 
o cutro, apossundose da sas victima, reduzida ao es 
tado de um esqueleto, » fazia sahir brutalmente pela 
outra porta. 

Eu Cquel só por um instante na salinha, e dis 
punliame a aproveitar esse momento de tregua pura 
observar o que se passava naquela casa quando, fer 
Hamente para mim, antos de me precitar levante! os 
olhos e vimo espindo pelo individuo mais velho, que 
estava no limiar da porta. e 

= Meto, sr. Mélas, mo disse ella, Vá gue lhe 
confiamos segredos do ordem muito intima, Não O 
torinmos com certeza Iimportunado pe o nosso amilgo 
que falava grego e que principiou as negociações, não: 
tivesse sido forçado a voltar para o Oriente. Pre 
cisamos absolutamente, de alguem para o substituir, 
a deuw-ss o cado de ouvirmos falar em si, como sendo . 
uma pessãa muito competente. 

“frelhsórmo a agradecer. 

— “Eipéto que neceltará cinco Hbraa esterlinas, 
como paga destá serviço, mas lembreso bem, ncores- 
centou elle com uma gatgulhada, ao mesmo tempo 
que batia com mãos: no peito, que lhe acontecerá 
séria desgraça so falar a qualquer mortal naquilo 
que aqui vin. 

“Nilb encontro palavras para exprimir o horror é ' 
a repulsão que me inspirou esse homem não obstante 
à sua aspparencia tão risonha. 5 

“O lampeão que neste instante o iluminava dire 
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ctamente, deu-me occustão a que o observasso melhor 





parecia do estópa, Estendia à 1 quando falava, 
tinha os baigos & as palpahena continmamenta agita- 


mal de S. Gnido À 
“Tito [1 impressão da que tuquálla EarE: Lnuls 
tranha, er o symptoma de uma doença nervosa. 
“Mis o que dava à sua physlonomia um aspecto. 
repellente, eram sobretudo, os olhos cinzentos, com 





tm olhar daro, nes quass so lia uma expressão de 


erusldade feror. 
(Cont. na pagina seguinto) 


eso 


angulosas e uma pele 
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==" Satberomos logo, se Futar, disseme elit. Temos 
A nossa policia secreta, Agora, está ali E carruagem, 
eo amigo vos porá a caminho. 

“Nãb me conduzizam, empunraramme para o ves 


tibulo e pari a carmiagem, e de novo tixo a impres- 





são de que entresda arvores. e um jardia. 


“Per. Latimer segulimme logo antez, e DO carro, 


Ena na minha frento sem proferir uma pa 
AVTA. 

“Os vidros estavam cantelasamente Jevantados, Os 

pavallos foranacos puxando durante muito tempo e 
não paraçam sendo à meia noite, 
— = "Queira desesr aqui, sr, Mélas, disseme q meu 
companheiro, Tenho qmúita pena de o deixar tão 
longe de cast, mãa não posso fazer outra colega, Não 
tento segutr u carrmimpam, podiase arrepender, 

* Emquaaito Palas, abrta a portinhola; mal tive 
tempo do pôr o pô em terra já o cocheiro fustigava 
os animanas que partiram a trote, 

“Oltéi em roda de mim e fiquol surprebendida 

de me encontrar núma espasto de terreno baldio co 
herto de herya, semeado aqui e além de grupos de 
arbustos de folhagem sombria. 
-Chb longo uma linha de sais, das quass algúmas 
Jansilas nos primeiros andares estavam iluminadas: 
de outro Indo, avistol a luz vermelha de um pharol 
tas caminho de ferro. 

“A carmagem que me levára estava já fóra de 
vista, e el conservavame imimovol, pergundando a 
mim mesmo, onde poderia estar, quando entrevi na 
obscuridade alguem que avançava para mim e reco 
nheo! um empregado da estação do caminho de ferro. 
= "Pode dizer onde estou? perguntei. 


= UNia terrenos communaes de Wandawonih, res 
pondên. 
= “Taverá um trem que me leve para a eldade. 
— "Se não recela pndar tetea de uma milha até 
Claphan Junetion, chegaria tempo de apanhar o 
ultimo, trem com destino a Victoria, 
“Asstm acabou a minha aventura, senhor Holmes. 


Igmoro onde fuí e com quam falel, não tel sinão 
aquilo que lhes contel. 


e do que estou cento 6 que se passa all um 
drama horrivel, e desejaria de qualquer maneira Ir 
em nuxilio desse desgraçado, No dia seguinte conte! 
o caso no senhor Mycrott Holmes, e depois à policia,” 

Ficamos alguna instantes silenciosos em seguida a 
esta estranha narração. 

“Sherlook Holmes rompeu o sllenolo antes de mais 
Té e divigluso nó Irmão: 

“== Yês uma pista qualquer? 

Como unica resposta, Mycroft deitou a mão ao 
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Th h SEGURO : 


22 - 10 HE 
DaliaNeics que estava num canto da mesa. Liar 
so nelle: 

“Amiearnis a quem der fotieias de um grego 
d'Athenas, chamado Kratides, que não sabe (ngleb 
às mesmiús alviçaras a quem descobrir uma senhor 
Ereza cujo primeiro nome é Sophia, K 2473." 

— Este nnmunoto veii em todos os jornaos o nt 
agora ninguem respondou a semelhantes indagações: 
= Qu diz a legagão da Grecia, 


E ie mão pude obter nenhum esclaraotraentor 
= Hnmião é preciso telegraphar ao chate da policia 
em Athenas. 
— Sherlock Holmes & q grande homem da familile 
disse Myerodt voltando-se para mim; que elle tome 
pois tonin do caso; éu quero apenas saber do E 
sultado. 
= Está combinado, respondeu o meu amigo, levsr, 
tando. O car, Mélas servi tambem intórmado. EM 
tretanto previnase... Essa génte sabe já pelos 0 
nemsios que os trahiu. 
Adv voltar para casa Holmes parou numa astação 























telegranhica para expedir diversos tele 





= Vê, Watson, que não perilemos à nossa  noiês 
Já tenho tido par intermedio de Mycroft immehats 
casos dos mails empolgantas a estudar, Este que E 
ocoupa no momento actual, não admite sendo | 
solidão, mos tem em todo q caso, aspactos 
ressanten. 

== TmBgina resolvelos? 
= Súbemeos mails do que b sutticiente para que 
não deixemos de descobrir à que está ajiuda obscurf 
Deve desdo já fazer uma idéa nítida da eituaçãor 
baseados nos pormenares expostos. 

== Uma idéa mails ou menos vaga. 

= Diga em todo o caso. 

= Pirece-me evidente que a rapaviga 














= Riptada de onde? 

== Talvez de Athenago as. 01=* 

Sherlock sacudiu a cabeça. 

=—O rapaz não diz uma palavra, em grego, & 
pariga fala o ingloz solfrivelmente: promxa isto 





mm. 


ra 
etila estepe Poe tempo em Ingiaterta, é que ao 1] 


Latimer à persuadiu a fugir com elle, 

-— Essa solução é muito provavel. 

“E o lemão, pola é o pa que lho attrink 
tenta cheg da Grecia para se intrometter no CB 

“muttenaso Iimprudentamente nas mãos do rapéf 
e do sem cumplico mais velho. Estes dota individuoé 
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var a assignar papéis que lhes assegurem a £ o 
“da rapariga (elle é no mesmo tempo irmão e tutol)e 


tContinia no prozimo numera) 
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